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AVSTRIJSKE IN NEMŠKE ČETE NAPREDUJEJO. 
RUSI SO ZAČELI ZAPUŠČATI VARŠAVO. 

VRHOVNI POVELJNIK RUSKE ARMADE JE REKEL, DA SO 
SEDANJI USPEHI AVSTRIJCEV IN NEMCEV SKORAJ BREZ 
VSAKEGA POMENA. — VSAK RUSKI VOJAK SI JE SVEST 
ZMAGE. — MIR NA GALIPOLISU. — IZJAVA BOLGARSKEGA 
POSLANIKA. — TURČIJA JE DOBRO PRESKRBLJENA Z MU-
NICIJO. — ITALIJA SE ŠE NI ODLOČILA, ČE BO NAPOVE-

DALA TURČIJI VOJNO. — SPOPADI V PERZIJI. 

Položaj na vzhodnem bojišču, j premagati. Vse kar se sedaj doga-
J ja, nima nikakega pomena na splo-

šen položaj. Izjavil je, da si je 
vsak ruski vojak svest zmage. 

Berlin, Nemčija 21. julija. 
Današnje uradno poročilo se «rlasi: 

V Kurlandiji se sovražnik na 
celi črti umika. Zapadno od Sha-
\vli Nino zavzeli zadnjo rusko po-
stojanko, ob reki Dubici smo pa 
prodrli rusko bojno črto. 

Južno od ceste, ki veže Mariam-
|iol in Kovno, suio zasedli vas Ja-
novko. Pri Novgorodu smo vjeli 
l!0<)0 Kusov in zaplenili več stroj-
nih pušk. Najhujša borba je l>ila 
pri reki Narev. Rusi so se borili s 
silno hrabrostjo, slednjič so se pa 
morali umakniti, ker so bili naši 
v premoči. Ruske izjrube .;o pre-
cejšnje. Med reko Vislo in iiieii 
IJugom je stopila armada generala 
Maekensena zopet v ofenzivo in si 
,ie priborila več lepih uspehov. 

Dunajska vest. 
Dunaj, Avstrija, 21. julija. — 

Avstrijsko vojno ministrstvo j c 
izdalo sledečo iz javo: 

.Sovražnik brani železniško pro-
jro, ki vež«' Lublin in lvangorod. V 
tej okolici ima koncentriranega 
veliko vojaštva, toda kakor kaže, 
se nam ne bo mogel ustavljati. 
Armada nadvojvode Josipa Ferdi-
nanda je naletela med Vislo in Iii-
strieo na hud odpor. 

Pri Borzechowu smo zavzeli po 
budili bojih več ruskih postojank, 
ki so za nas velike strategične važ-
nosti. Postojanke so branili naj-
boljši ruski polki. Pri tej priliki 
smo vjeli 30 častnikov in šest ti-
soč mož. Zaplenili smo tudi nekaj 
strojnih pušk in precejšnjo mno-
žino vojnega inaterijala. 

V severnem delu Galicije se vr-
še vroči spopadi. Ob Dnjestru je 
položaj neizpreinenjen. 

Uspeh nemških čet. 
Berlin, Nemčija, 21. julija. — 

Odkar so začeli Nemci z novo o-
fenzivo, so že veliko napredovali. 
Neki tukajšni časopis poroča, da 
so vjeli 175 častnikov in 66.000 
mož. Prebivalstvo je zelo navdu-
šeno. 

Med Galicijo in Bukovino. 
Berlin, Nemčija. 21. julija. — 

"Loka l Anzeiger" je dobil iz Cer-
uovie poročilo, da se vrše najhuj-
ši boji na meji med Galicijo in liu-
kovino. Rusi so dobili velika oja-
čenja in jm- zelo hrabro branijo. 
Na nekaterih mestih so nas celo 
pognali nazaj. Sedaj si na vse na-
čine prizadevajo, da bi si osvojili 
]»ost,ojanke na levem bregu reke 
Dnjester. V bojih igra glavno ulo-
jro artilerija. Ob besarabski fronti 
so nas Rusi zadnje dni štirikrat 
napadli. Parkrat se j im je posre-
čilo prodreti naše bojne črte, toda 
mi smo jih vedno pognali nazaj. 
V noči od ponedeljka na torek je 
divjal boj sedem ur. 

Riga. 
Berlin, Nemčija, 21. julija. — 

Sem so dospela poročila, ki nazna-
njajo, da so Itnsi že začeli zapu-
ščati Rigo, ter da so spravili vse 
arhive v Petroprad. Nikdo si ni 
mislil, da bo llindenburg tako hi-
tro napredoval. Nekateri so bili 
mnenja, da je odšel na zapadno 
fronto**ker že par mesecev ni bi-
lo ničesar čuti o njem. Vladnim 
uradnikom so sporočili, da mora-
jo biti pripravljeni na odhod. Več 
kot deset tisoč prebivalcev je že 
odšlo iz mesta. 

Izjava Nikolaja Nikolajeviča. 
Moskva, Rufeija, 21. julija. — 

Veliki knez Nikolaj Nikolajevic, 
vrhovni poveljnik ruske armade, 
je sprejel danes v avdienci depu-
tacijo, ki je sestojala iz najugled-
nejših prebivalcev Moskve. Re-
kel jim je, da Rusov ni mogoče 

Rusija potrebuje denarja. 
Petrograd, Rusija. 21. julija. — 

Car je izdal " u k a z " , v katerem 
naznanja, da se bodo sestali člani 
ruske dume 1. avgusta. Finančni 
minister bo pri tej .priliki stavil 
predlogo, da naj izda državna ban-
ka za miljardo rubljev bankov-
cev. 

Balkansko vprašanje. 
Berlin, Nemčija, 21. julija. — 

Meki bolgarski diplomat, skoraj-
gotovo tukajšni poslanik Rizov, 
je rekel, da bodo doživeli zavezni-
ki v boju s Turčijo veliko razoča-
ranje. Obnovitev balkanske zveze 
je naravnost nemogoča. 

— Bolgarska ne bo Turčije nik-
dar napadla. Mi želimo, da bi skle-
nili s Turčijo pogodbo glede že-
leznic in drugih zadev. Nemški in 
avstrijski vojaki, ki se borijo na 
Rusko Poljskem, bodo za vedno 
rešili balkansko vprašanje. Rusija 
ne bo več dolgo vzdržala. (Ta iz-
java se je najbrže porodila v gla-
vah urednikov časopisa " N c u e r 
Wiener Journal" , ki ne pripozna 
razen Nemcev nobenega drugega 
naroda na svetu. Op. ur.) . 

Situacija na Grškem. 
Atene, Grško. 21. julija. — Vče-

raj se je vršilo tukaj veliko zboro-
vanje voditeljev liberalne stran-
ke. Navzoč je bil tudi bivši mini-
strski predsednik Venizelos, ki je 
rekel, da se mora Grška na vsak 
način umešati v vojno in da bo 
storil vse. kar je v njegovi moči, 
samo da se to zgodi. 

Kral j Konstantin je sicer od-
ločno proti temu in je tudi odre-
dil, da se bo kabinet sestal šele 
meseca avgusta. — To mu najbr-
že ne bo nič pomagalo, ker je vse 
prebivalstvo navdušeno za / o jno 
Ze sedaj se da sklypati, da bo 
igra! Venizelos na Grškem največ-
jo ulogo. 

Anglija in Turčija. 
London, Angli ja, 21. julija. — 

Ministrski predsednik Asquith je 
rekel danes v poslanski zbornici, 
da se bodo balkanske države na 
vsak način pridružile zaveznikom. 
Venizelos je za vojno, pa tudi bol-
garska vlada se bo v kratkem od-
ločila. Bolgarski ministrski pred-
sednik Kadoslavov je velik prija-
telj zaveznikov. 

Švedska oborožuje, 
Sto?kholm, Švedska. 21. julija. 

Švedska lahko stopi vsak trenu-
tek v vojno. 1350.000 mož je pri-
pravljenih, sedaj je pa vpoklicala 
še rezerve. Domobrancev ima ka-
kih 175,000 mož. 

Izpred Dardanel. 
Berlin, Nemčija, 21. julija. — 

Tukajšni bolgarski poslanik Ri-
zow je rekel: 

Če zavezniki ne bodo v naj kraj 
šem času zavzeli Galipolisa, ne bo-
do nikoli zavzeli Carigrada. Za-
četkom avgusta bodo imeli Turki 
več municije, kakor j o potrebu-
je jo . V Turčiji je vse polno nem-
ških inženirjev, ki nadzorujejo 
dela. Tovarne obratujejo noč in 
dan. Rumunska se je zelo zameri-
la Nemčiji in Avstriji , ker je za-
drževala vojni materijah ki je bil 
namenjen Turčiji. 

Na Galipolisu vlada mir. 
Berlin, Nemčija. 21. julija. — 

Zadnji čas je zavladal na Galipo-
lisu skoraj popolen mir. Zavezni-
ki ne napadajo več, ker še vedno 
čakajo novih ojačenj. Turški ge-

neralni štab poroča, da se situaci-
ja pri Avi Burnu in Sed-il-Bahru 
ni izpremenila. 

Turška zmaga. 
Berlin, Nemčija, 21. julija. — 

Turški generalni štab poroča: — 
Pri Kalap-el-Nedsun so napadle 
naše prednje straže ruske čete in 
jih pognale v beg. Bitka je trajala 
štiri ure. Zaplenili smo več stroj-
nih pušk in precej vojnega inate-
rijala. 

Operacije zaveznikov. 
London, Anglija, 21. julija. — 

Neka tukajšna brzojavna agentu-
ra je dobila poročilo, da so vpri-
zorili zavezniki na Galipolisu splo-
šen napad. Vojake je podpiralo 
brodovje, ki je z uspehom obstre-
ljevalo sovražniške postojanke. — 
Bitka nI bila odločilna. 

Razmere v Carigradu. 
London, Anglija, 21. julija. — 

Potniki, katerim se posreči priti v 
Egipet. naznanjajo, da vladajo v 
glavnem mestu Turčije strašne 
razmere. Prebivalstvo je odločno 
proti vojni in se jezi na Mladotur-
ke. Bolnišnice so prenapolnjene. 
Vsak dan pripeljejo s fronte več 
tisoč vojakov, ki so bolni oziroma 
ranjeni. Po mestu se vrše velike 
demonstracije. Ce vlada ne ho ta-
koj sklenila miru. bo izbruhnila re-
volucija. Sultan je močno zastra-
žen, ker je policija že večkrat na-
letela na zarotniške bande, ki so 
snovale zaroto. 

Enver paša. 
Atene, Grško, 21 julija. — Ne-

ki tukajšni list je dobil iz Sofi je 
poročilo, da je mladoturški vodi-
telj in turški vojni minister. En-
ver paša obolel na koleri. Njego-
vo zdravstveno stanje je zelo o-
pasno. Kolera zahteva v glavnem 
•mestu Turčije vsak dan po več 
sto žrtev. 

Italija in Turčija. 
Rim, Italija, 21. julija. — Itali-

ja zaenkrat še ne bo napovedala 
Turčiji vojne, če bo pa Turčija še 
nadalje zatirala italijanske poda-
nike. bo poslala Italija pred Dar-
danele par svojih bojnih ladij. 

Situacija v Kavkazu. 
Berlin, Nemčija. 21. julija. — 

Iz poročila turškega generalnega 
štaba je razvidno, da se boji v Kav-
kazu še vedno nadaljujejo. Pred 
kratkim se je vršila pri Olti vroča 
bitka, v kateri so bili Turki zma-
govalci. 

Z zapadnih bojišč, 
Trdovratni boji. 

Iz francoskih in iz nemških poro-
čil je razvidno, da se je doseglo 

uspehe na tej in na oni strani. 

OBSTRELJEVANJE. 

Obstreljevanje mesta Kolmar od 
strani francoskih aeroplanov je 

bilo baje malenkostno. 

Delavec ubit. 
Ob priliki spopada med stavkarji 
in policijo v Bayonne, N. J. je bil 
ubit en delavec. Veliko ranjenih. 

En stavkar je 1 > i I ubit in šest 
drugih jih je bilo ranjenih ob pri 
liki spopada med stavkarji in špe-
cijanimi šerifi in policisti v Bay-
onne, N. J. Stavka je izbruhnila 
v napravah Standard Oil Co. — 
Spopad med delavci in policisti 
je bil posledica provokatoričnega 
nastopa špecijalnih šerifov in tu-
di javnih oblasti. Župan Pierre 
Garven se j e obrnil na governer-
ja Fieder-ja s prošnjo, naj odpo-
šlje na lice mesta polk milice, a 
governer ni hotel izpolniti želje, 
dokler ne naprosi za to šerif Hud-
son County. 

Včeraj se je pričakovalo na-
daljnih spopadov. Stavkarji so se 
posebno zbirali v okolici Tidewa-
ter Oil Co., kjer sta se dva špeci 
jal na šerifa posebno grdo obnaša-
la ter nato zbežala v bližini le-
žečo shrambo požarne hrambe. — 
Splošno prevladuje naziranje. da 
so se delavei-stavkarji mirno ve-
dli, dokler se jih ni provociralo. 
Kakor hitro pa so padli streli, naj 
prvo v zrak, potem pa naravnost 
proti stavkarjem, je bilo konec 
potrpljenja in pričela se j e bitka, 
ki je zahtevala omenjene žrtve. 

Rekord v hitrosti. 
Dosedaj nedoseženo hitrost 70 

milj na uro je dosegel včeraj Ch. 
Cliesebrough s svojim novoiznaj-
denim hidroaeroplanom. Poskuse 
je izvršil pri Newport, L. I. 

Z italijanskih bojišč. 

Italijani so baje pognali Avstrijce 
nazaj pri Tolminu, Sv. Luciji in 

v dolini Sugana. 

IZGUBE PRI GORICI. 

Jttalijani priznavajo, da so imeli 
velikanske izgube pri poskusu, da 

prodrejo avstrijske črte. 

Berlin, Nemčija, 21. julija. — 
Nemške čete so včeraj zavzele v 
Argonih več francoskih zakopov 
ter ujele 5 čestnikov in 365 mož. 
Zaplenilo se je razventega en 
strojni top. 

Francoski napad potom aero-
planov na Kolmar je imel za po-
sledico smrt enega civilista. Ra-
njena j e bila ena ženska in poško-
dovanih je bilo par hiš. 

V Vogezih, v okolici Muenster, 
so se razvili ostri boji. Francozi 
so vprrzorili zaporedoma par na-
skokov. a se jih j e v vsakem slu-
čaju pognalo nazaj. Na več pro-
storih pa se je posrečilo sovraž-
niku udreti v naše pozicije in bilo 
je treba ostrih bojev, da se je do-
bilo postojanke zopet nazaj. 

Neki nemški aviatik je prisilil 
nekega francoskega letalca, d a j e 
pristal v bližini Berpuale. Stroj, 
ki ni pokvarjen, se nahaja v naši 
posesti. 

Pariško poročilo. 
Pariz, Francija, 21. juli ja. — 

Francosko vojno ministrstvo je 
objavilo daues popoldne sledeče 
oficijelno poročilo: 

* 'V Artois se j e vršila v okolici 
Souches in Neuville kanonada in 
obstreljevalo se je tekom noči tu-
di Soissons. Sovražnik je nasko-
čil naše pozicije v Tete de Vache 
in pri La Vaux Ferv, a se ga je 
v vsakem slučaju odbilo. Živahne 
infanterijske akcije so se razvile 
včeraj popoldne v Vogezih. V no-
či so se vršili ostri boji na viši-
nah, ki obvladujejo iztočno stran 
doline Fecht. S severne strani 
smo se polastili dela nemških o-
brambnih naprav ter smo pri tem 
tako napredovali, da smo se sko-
ro polastili viška gorovja. 

38 avijatikov je j e obstreljeva-
lo včeraj železniško postajo v 
Coflans pri Jarnv križišču želez-
nic, ki zalagajo nemške armade 
v okolici Verduna. 

Tri granate so padle naravnost 
na železniško postajo . " (Coflans 
leži petnajst milj od nemške trd-
njave Met z.) 

Svarilo na Nemčijo. 
V poslanici Združenih držav se 
bo glasilo, da bi se smatralo pono-
vitev takih slučajev za "nepri-

jazno dejanje". 

Važno dovoljenje. 
Vlada Združenih držav je baje 
dovolila, da smejo imeti trgovski 

parniki po en top na krovu. 

London, Anglija, 21. julija. — 
Lord Robert Cecil, podtajnik za 
zunanje zadeve je objavil danes 
v poslanski zbornici, da bo dovoli 
la vlada Združenih držav parni-
kom, ki imajo le en top na krovu 
v obrambne s vrhe, pristati v ame-
riških pristaniščih. 

Od pričetka vojne se j e potopi 
lo 95 nevtralnih parnikov tel je 
objavil tozadevno poročilo Tho-
mas Mac Namara, finančni taj-
nik angleške admiralitete. 

Avstralija kontrolira otoke. 
Avstralska vlada je prevzela 

kontrolo nad vsemi otoki v Ti-
hem oceanu, ki so bili preje last 
Nemčije in katere so zavzeli Ja-
ponci. Tozadevno izjavo je podal 
danes Bonar Law v poslanski zbor 
niči. Ko so zavzeli Japonci te o-
toke, j e bilo opaziti v Združenih 
državah precejšno razburjenje 
radi konečne usode teh otokov 
Avstralija bo izvajala sedaj kon-
trolo do konečne odločitve voj -
ne. 

Ženeva, Švica. 21. julija. — 
Glasom poročil, ki so dospela iz 
Beljaka, so napredovali Italijani 
ob Soči na treh točkah, pri Tolmi-
nu. pri Sv. Luciji in v dolini Su-
gana. Provijantiranje mesta Go-
rice j e postalo težko vprašanje, 
odkar obvladujejo Italijani črto 

severno od mesta. Pred tem so 
prišli v mesto štirje vlaki; sedaj 
pa pride le eden in še ta ponoči. 

Italijani utrjujejo pozicije, ka-
Ijere so zavzeli na kraški visoki 
planini. 

S pomočjo aeroplanov so ugo-
tovili Italijani položaj več avstrij 
škili baterij v bližini Roveretto 
ter j ih razdejali. 

Avstrijsko uradno poročilo. 
Dunaj, Avstrija, 21. julija. — 

Vojno ministrstvo je izdalo danes 
sledeče poročilo glede dogodkov 
na italijanski fronti : 

— Na fronti ob Gorici so nada-
ljevali včeraj Italijani s splošnim 
naskokom na robu visoke višine 
pri Dobrdo in na postojankah pri 
Gorici. Roj je trajal celi dan. Na 
večer se je posrečilo sovražniku 
zavzeli goro San Michele. 

— Južnoiztočno od teh pozicij 
so vzdržale naše čete v postojan 
kah. Odbil o se je naskok Italija-
nov na višine iztočno iz Zagrada 
ter so bili Italijani prisiljeni na 
beg po težkih izgubah. 

Na ostali fronti ob obali pre-
vladuje primeroma mir. Na koro-
ški fronti se ni pripetilo ničesar 
posebnega. 

Rim priznava velike izgube pred 
Gorico. 

Zagrad, Avstrija, 21. julija. — 
Ostri boji Italijanov za posest Go-
rice se koncentrirajo sedaj v tri-
kotu, katerega omejuje Plava, 
Podgora in Žagrad. Vsak meter, 
katerega pridobe italijanske če-
te, j e mogoče zavzeti le z bajonet-
nim naskokom in izgube na itali 
janski strani so vsled tega ogrom-
ne. 

Italijani sami priznavajo, da so 
boji izvanredno težki ( ! ) , a so 
prepričani, da bodo koneČno u-
spešni. Z zavzetjem Gorice bi iz-
gubila avstrijska defenziva tri če-
trtine odporne sile ( ? ) . a Gorice 
ni mogoče zavzeti potom ene veli-
ke bitke. (A tako!) 

Uspehi Italijanov. 
Rim, Italija. 21. julija. — Vr-

še se ostri boji ob celi fronti in 
general Cadorna j c zelo previden 
v objavi poročil, tikajoČih se 
zmag, katere so že izvojevale ita-
lijanske čete. (Previden je zato. 
ker ni še ničesar dosegel. — Opom. 
ured.) Italijani so obstreljevali 
avstrijske utrdbe od 4. junija na-
prej. a niso dosegle nikakih u-
spehov. 

Potop avstrijskega podmorskega 
čolna. 

Turin, Italija, 21. julija. — Do-
sti je vzroka za domnevo ( ! ) , da 
je italijanske križarka "Giusep-
pe Garibaldi" , predno je izgini-
la na morsko dno. potopila enega 
izmed treh avstrijskih podmorskih 
čolnov. Ki so napadli italijanSKo 
eskadro ob priliki obstreljevanja 
Kotora. 

Bankerot bivšega governer j a. 
Utica, N. Y., 21. julija. — Bivši 

governer Dix je vložil včeraj v 
tukajšnem zveznem sodišču svojo 
izjavo, da je insolventen. Njegovi 
upniki so uvedli proti njemu pri-
silno konkurzno postopanje. 

Washington, D. C., 21. julija.— 
Danes se je zaznalo, da bo vsebo-
vala nova poslanica Združenih 
držav na naslov Nemčije svarilo, 
da se bo smatralo ponovitev slu-
čaja kot j e bil oni "Lus i tan i j e " 
za neprijazno de jan je" . 

Ta svarilo se smatra za najvaž-
nejši del poslanice ter bo vodilna 
točka iste. Nemčijo se bo napra-
vilo odgovorno za vse slučaje ter 
bo morala nositi vse posledice, če 
bi prišlo do ponovitve tega slu-
čaja. 

Konečno se bo Nemčijo še in-
formiralo, da vlada Združenih 
držav ne more spajati pritožb 
Nemčije proti Angli j i z vpraša-
njem "Lus i tan i j e " ter da se ne 
bo lotila teh pritožb. 

Bcmbaž kot vojni kontrabant. 
Washington, l). C.. 21. julija.— 

Veliko pozornost vzbuja tukaj 
vedno naraščajoča agitacija v An-
gliji. da se stavi bombaž na listo 
vojnega kontrabanta. 

Kljub dejstvu, da je angleška 
vlada preteklo jesen izjavila, da 
bo izključila bombaž iz predme-
tov. označenih kot kontrabant, se 
bo morala vlada vendar udati pri-
tisku javnega mnenja. 

Becker še upa. 
Charles Becker upa, da bo dobil 
kljub odporu governer j a Whit-

mana nov proces. 

Situacija v Mehiki. 
Iz glavnega mesta Mehike ni no-
benih direktnih poročil. — Vroči 

boji pri mestu Icamole. 

Washington, D. C., 21. julija. — 
Državni department ni že več dni 
dobil iz glavnega mesta Mehike 
nobenih poročil. Zadnje poročilo 
je dospelo tedaj, ko so Caranzove 
čete odšle in je zasedlo mesto Za-
patovo vojaštvo. Generalni kon-
zul Haana v Monterey je brzoja-
vil. da bodo razmere še slabše, če 
ne bo takoj sklenjen mir med po-
sameznimi voditelji. Polje je iz-
vanredno dobro obrodilo, toda kai 
se hoče, če manjka delavskih 
moči. 

Laredo, Tex., 21. julija. — Pri 
mestu Icamole se vrši zelo vroča 
bitka. Carranzovim četam je do-
spelo iz Tampico tisoč mož na po-
moč. Potniki, ki so prišli iz Mon-
terey, so izjavili, da se boji vrše 
nočindan ter da imata obe stran-
ki velike izgube. 

El Paso, Tex., 21. julija. — Vil-
love čete so zasedle železniško pro-
go med Vera Cruzom in Mehiko 
ter tako popolnoma odrezale ar-
mado Pabla Gonzalesa od ostalih 
Carranzovih čet. 

Albany, N. Y., 21. julija. — 
Dasiravno je governer Whitman 
danes izjavil, da ne vsebuje izja-
va Beckerja ničesar, kar bi opra-
vičevalo nov proces ali ustavilo 
izvršitev smrtne obsodbe, raču-

najo prijatelji Beckerja s tem, da 
se bo vendar dovolilo nov pro-
ces. 

Glede takozvane izpovedi Be-
ckerja je rekel governer Whitman 
da ne vsebuje ista ničesar, kar ' 
bi metalo novo luč na slučaj umo-! - , . , „ , t, j - i i i Je sporočila, da bo uvedla pen-ra igralca Rosenthala, da pa na- , , . „ ' , . 1 . , lQ ^ ! 2 ^ s k l n a c r t - glasom Katerega bo 

dobival delavec v starosti preko 
let najmanj $20 podpore na 

Izmenjava vojnih jetnikov. 
Berlin, Nemčija, 21. julija. — 

Prekmorska agentura je objavila 
danes sledeče: 

Pogajanja med Nemčijo in 
Rusijo za izmenjavo invalidnih 
vojnih jetnikov so bila po števil-
nih brezuspešnih poskusih koneč-
no vendar uspešna-. Uspeh je v 
prvi vrsti pripisovati uplivu ame-
riškega poslanika v Berlinu, Jas. 
W . Gerardu." 

Protest mašinistov. 
Washington, D. C., 21. juli ja.— 

Mašinisti v vladnih ladjedelnicah 
v Washingtonu so sporočili pred-
sedniku, da borlo prenehali z de-
lom. če se takoj ne prekliče zni-
žanje plač, katero se je uveljavilo 
z dnem 1. julija. 

Upliv stavke v Remington na-
pravah. 

New Haven, Conn.. 21. julija.— 
Winchester Repeating Company 

sprotno utrjuje dejstvo, da je Be 
cker kot uniformiran policijski i 
poroč. uplival na Rosenthala. ( • 
pa Becker sedaj trdi, da so bile 
obdolžbe Alfreda Lewisa neuteme-
ljene, j e imel svoj čas dosti pri-
like poklicati pred sodišče Lewi 
so kot razbremenilno pričo. On. 
governer Whitman, nima vsled 
tega nobenega povoda, da bi sta-
vil izvršitvi obsodbe kake zapre-
ke in vsled tega naj se izpolni po-
stava. 

mesec. 

Pozor, pošiljatelji denarja! 

Bojna ladij a "Oklahoma" težko 
poškodovana. 

Philadelphia, Pa.. 21. julija. — 
Potom začasne preiskave se je do-
gnalo. da je bojna ladija "Okla-
homa", na kateri je izbruhnil 
skrivnosten požar, tako močno po-
škodovana. da bo treba nanovo 
zgraditi devet različnih oddelkov 
te bojne ladije. Vsled vročine je 
trpelo več oklopnih plošč tako 
da jih bo treba nadomestiti z dru-
gimi. 

Patriotizem bivšega ministra 
Caillaux. 

Pariz, Francija. 21 julija. — 
Bivši minister Joseph Caillaux je 
povdarjal v neki današnji izjavi 
svoj patriotizem ter dementiral 
v zadnjem času krožeče vesti, da 
hoče posredovati med Nemčijo in 
Francijo v svrho miru. 

Izpremenjena smrtna obsodba. 
Albany, N. Y.. 21. julija. — 

Governer Whitman je izpremenil 
danes smrtno obsodbo proli Ma-
delina Ferola. ki je bila obsoje 
na na smrt radi umora svojega 
ljubimca, v dosmrtno ječo. !>o 
tega sklepa je prišel, ko se je o-
glasila pri njem deputacija žensk 
ter mu s toplimi besedami pripo-
ročila pomilostitev. 

Denarne pošiljatve v Avstrijo 
bodemo sprejemali kljub vojni s 
Italijo, pošta gre nemotljeno pre-
ko HOLANDIJE in SKANDINA. 
VIJE. 

Dobili smo brzojavno poročilo, 
da se denarne pošiljatve kakor tu-
di pisma ne morejo več izročati 
naslovniku v južnih Tirolah, na 
Goriškem, Primorskem, za TRST, 
ISTRO in DALMACIJO. — Za 
KRANJSKO, spodnji ŠTAJER in 
druge notranje kraje pa posluje 
pošta kakor prej. 

Od tukaj se vojakom ne mor« 
denarja pošiljati, ker jih vedno 
prestavljajo, lahko pa se pošlje 
sorodnikom ali znancem, ki ga od-
tam pošljejo vojaku, ako vedo za 
njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Dome-
stic Postal Money Order", te; pri-
ložite natančni Vaš naslov in on« 
osebe, kateri se ima izplačati. 

C e n e : 

R O J A K I P O Z O R ! 

Banda newyorških sleparjev je 
zopet na delu. Ti ljudje vam v 
svojih cirkularjih obljubujejo vse 
mogoče stvari, samo, da bi jim 
sedli na limanice. Razširjajo tudi 
neki slovenski list in delajo potom 
njega reklamo za svoje podle in 
sleparske namene. Kdor dobi kak 
cirkular, naj ga vrže v peč ali naj 
ga pošlje nr.m. — Bratje Hrvati so 
imeli s temi ljudmi že bridke izku-
šnje, ker so jih osleparili za težko 
prislužen denar. Rojaki pazite, da 
tudi vas ne oskubijo. 

K $ K $ 
5 .80 120.. .» 19.20 

10 1.60 j 130 20. hO 
15 2.40 liO 22.40 
20 . . . , 3.20 1*0 21.0C 
25 . . . . 4 00 160 . . . . 95 00 
30 . . . 4.80 170. . . . 27.21 
35 . . . 5.60 180. 3«. e0 
4 0 . . . . 6.40 190.?.. SO.40 
4 5 . . . . 7.20 2O0.... 32.00 
50 8.00 2SO __ i o. 00 
55 . . . 8.80 3r*>.... 48.00 
60 . . . 9.60 3 (SO 56.1 0 
6 5 . . . . 10.40 400 . . . . £4.00 
70 11.20 450 72.00 
7 5 . . . . 12.00 500 . . . . 80.00 
80 12.80 600 . . . . 90.00 
85 13.60 700. . . . 112 00 
90 . . . 14.40 800. . . . 128.00 

100. 16.00 900 . . . . 144.00 
110. . . . 17.60 1000 160.06 

Ker se cene sedaj j ako spremi-
njajo, naj rojaki vedno gledajo na 
naš osrlas. 

TVRDKA PRANK SAKSER, 
82 Cortl&ndt St., New York, N, T j 
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Po-
dejo vsa velikanska sredstva, ki štenim ljudem, temprej mu bo za-
budo potrebna, da se plača obre-jklenkal mrtvaški zvonec! 
sti vojnih posojil, ki gredo že v ročevalec. 
tretjo milijardo? 

Optimisti govore, da bodo mo-
rali plačati poraženi zavezniki to-
liko, da se bo pokrilo vse stroške 
vojne. O tem se pa ne da razprav-
ljati, dokler se ne prično mirovna 
pogajanja in dokler ni zmaga 
Nemčije in Avstrije popolna. 

Vsled tega so resnične gorina-
vedene besede, da stoji Evropa 
pred polomom, če 
spametujejo merodajni krogi. 

Nagrobni govor. 
Ruski spisal Anton Čehov. 

Advartiaemenl on n«reem«nt. 
«1 bres pod^.sa in osobnoati ae ne 

priobčujejo. — 
D* ,:.mr usrj blagovoli pošiljat! po — 

Money Order. 
tri •prmr.embl k r a j « naročnikov pro-

•itr.<>, da ee nam tudi p re j šn j « 
A i r a l i i č e naznani, da hitrej« 

najdemo naslovnika. 
Dopisom in poSiljatvam naredite ta 

naaiov: 
"GLAS N A R O D A " v 

M Cortland t St., New York City. 

Telefoo 4« »7.Cortland t. 

Pred bankerotom. 

Dopisi 
Forest City, Pa. — Prosim Vas, 

g. urednik, sprejmite v Vaš list 

Nekega lepega dn.e so pokopali 
Ivana Feodoroviča, ker je bil lju-

se kmalu ne \bežni in alkoholu preveč vdan. 
Že se je začel pomikati sprevod, 
ko se j e eden tovarišev mrtvega 
spomnil, da manjka še nagrobni 
govornik. Hitro je pomignil iz-
vošeku in se peljal k svojemu pri-
jatelju Nrkolajevu. Ta je bil znan 
kakor ženit ovanjski, jubilejni, 
slavnostni in nagrobni govornik. 
Mogel je govoriti po cele ure. 

sledeče vrstice. Kakor znano, j e j Kje , kdaj in o čem, to mu je bilo 
vsak začetek težak; tako se godi 'vseeno. Gladko in enakomerno ka-
tudi meni, ako hočem pisati v .kor olje so mu tekle besede. Hu-
imenu naše cerkvene občine; o z i - m o r in ginljivost je sukal z isto 
roma v imenu njenega cerkvene- spretnostjo. 

" I V ne bodo prišli na merodaj-
ni ti mestih v Evropi kmalu k pa-
meti" , je rekel lord Lorburn v 
angleški zbornici lordov, " b o m o 
stali kmalu pred splošnim evrop-
skim bankerotom." Zbornica lor-
dov je tudi pokazala, da spoznava 
resnost položaja ter je nasveto-
Vala vladi " n a j v e č j o varčnost". 

Ne sme so pozabiti, da gre pri 
ti in za Anglijo, za najbogatejšo 
«teži-li> s skoro neizčrpljivimi do-
hodki ; 7.a Anglijo, ki ima najbolj 
usp<*šue in najboljše organizirane 
finančne sile, koje kredit j e ne-
oni.ijrh. A tudi Angli ja že čuti 
pritisk enajstmesečne vojne, dasi-
ravno se govori, da se more nada-
ljevati z vojno še štiri ali pet let. 

Kljub temu pa vedo vodilni 
krogi, da ne more nobena dežela, 
•nobena zveza dežel še celo leto no-
siti ta velikanska bremena, ne da 
bi prišlo do poloma. Izračunalo se 
je, da bo morala Angli ja za do-
sedanjo stroške vojne plačevati 
letnih $400,000,000 obresti in da 
**e bo ta svota do konca 1915. leta 
Še podvojila. 

Kar pa velja za Anglijo, velja 
v podvojeni meri za druge voj-
>-k ;jnee se države. Najboljši do-
kaz za to so kurzi inozemskega 
denarja na ne\vyorški borzi. Tako 
m> je kupovalo včeraj angleški 

nut. kojega določena zlata vred-
nost znaša $4.87, za $4.76, ali za 
enajst centov ceneje. Angleški 
funt- je postal za 11 centov manj 
vreden. Doeim se je preje dobilo 
za ameriški dolar 5 frankov 15 
eentimov, j o bilo treba včeraj 5 
frankov 55 centimov, da se kupi 
ameriški dolar. Še A*eliko slabše 
je z nemško marko, ki je notirala 
preje štiri rnarke skupaj 95.6 cen-
tov. dočim je bilo treba včeraj 
plačati le M.5 centov. Postala j e 
za celih 14 centov cenejša, nam-
reč pri štirih. Ruski rubelj pa 
.stoji tako nizko, da se ga sploh 
ni notiralo, niti trgovalo z njim. 
Koliko j;- vredna avstrijska kro-
na, je vsakemu znano. 

Da je Rusija na robu financijel-
nega poloma, je razvidno iz poro-
čil iz Londona, v katerih se raz-
pravlja o ruskem denarnem trgu. 
Vspričo takih razmer je nova 
nemška ofenziva največjega po-
mena, ker ne bosta sedaj niti 
Francija niti Anglija skuhala po-
tegniti zaveznika iz blata. 

Kako pa je s Francijo in Nem-
či jo? Za bogato Francijo je zelo 
značilno, da se je razpisalo že tre-
t je posojilo, dasiravno je dovolil 
parlament celih petnajst milijard 
Ka vojne stroške. Poleg tega pa 
Se pride, da so najbolj dragoceni 
deli dežele zasedeni od Nemcev, 
da je industrija podvezana in tr-
govina onemogočena. 

Tudi v Nemčiji ni vse zlato, kar 
se sveti. Dasiravno je treba pri-
znati, da so financijelne in narod-
nogospodarske razmere v Nemčiji 
boljše organizirane kot drugod, 
je prisiljena samooskrba nekaj, 
kar se bo pozneje hudo maščeva-
lo. Nemčija ni se bankerotna, a 
jkako feo po vojni? Odkod naj pri-

ga odbora. Zahvaliti se moram 
najprvo za lep dobiček koncerta, 
ki ga je priredilo pevsko društvo 
"S lavec" ' dne 4. julija v korist 
naše cerkve. Ker pa vem, da je 
naša župnija z menoj vred hva-
ležna pevskemu društvu "S la -
vec*', mi pač ni treba zahvalje-
vati se na dolgo in široko. Pevci-
gostje so nas spoznali, zato sem 
prepričan, da zadostuje kratka 
zahvala. Zato v prvi vrsti: naj-
lepša zahvala vsem pevcem in|kolajev. 
pevkam društva " S l a v e c " za Va-
še lepo, prekrasno pet je ! Čas, ki 
smo ga med Vami preživeli, nam 
ostane v spominu, in to tem bo-
lje. ker ste tudi naše pevce in 
pevke društva " Z v o n " navdušili 
za lepo petje. Tedaj dvojna hva-
la ! Seveda ne sinemo pri tej pri-
liki pozabiti naših pevcev in pevk, 
ki so pri koncertu sodelovali. Le-
pa hvala tudi vam in vašemu pe-
vovodj i ! Le tako naprej z vese-
ljem in pogumom za lepo sloven-
sko petje, ker le pogum, še bolj 
pa vstrajnost doneseta uspeh! Se-
veda ne smemo pozabiti tudi 
"proste zabave" . V M i smo med 
prosto zabavo prijetne ure in tudi 
kuhinja je k temu veselju mnogo 
pripomogla. Zato vsa hvala vsem 
ženam, ki so tako bogato pogrnile 
"našo m i z o " ! — Pozabiti pa ne 
smem neke opazke, ki smo j o či-
tali v gotovem času, češ, da j e 
prišlo pevsko društvo " S l a v e c " 
v Forest City " ledino orat " . Iz-
javiti moram, da mi ne potrebu-
jemo nikogar, da bi pri nas " l e -
dino oral" , to znamo mi sami. Mi 
tudi ne želimo, da kdo pride, pa 
naj pride kdorkoli in s katerim-
koli namenom. Mi radi poštenega 
človeka sprejmemo in mu po moči 
tudi postrežemo, a odločno en-
krat za vselej odklanjamo vsak 
poskus pri nas " led ino orat " . 
Zdravega razuma in pameti je pri 
naših možeh dosti. Tako j e bilo 
do sedaj že leta, in tako ostanemo 
še v nadalje. — Rev. Josip Tom-
šič, župnik, v imenu cerkvene ob-
čine. 

Hutchins, Pa. — Kakor vidite, 
g. urednik, smo postali tukajšnji 
Slovenci precej nadležni z dopisi 
v "Glasu Naroda" , čeprav so na-
še roko bolj vajene trdemu delu 
kot pa pisavi. V zadnjem dopisu 
se je sprožila misel za ustanovitev 
slovenskega društva. Lepa misel, 
dal Bog, da bi ne ostala glas upi-
jočega v puščavi! Saj smo ravno 
gozdarski delavci, ki smo izpo-
stavljeni mnogim nevarnostim, 
nujno potrebni organizacije, kjer 
bi se zavarovali za slučaj nesreče 
ali bolezni. Tu v bližnji okolici so 
mi znane gozdarske naselbine, 
kjer je lepo število naših rojakov, 
a društva nimajo, čeprav bi lah-
ko krasno uspevalo. Priznati mo-
ram, da smo preveč lahko miselni 
in lahkoživi. Da je le sodček piva, 
kaj drugo! Pri polnih steklenicah 
je vse navdušeno, pa tudi vse po-

Nikolajev je bil doma. Prija-
telj je takoj povedal svojo žel jo: 
" T i , prosil bi te, da se takoj oble-
češ in greš z menoj. Eden mojih 
kolegov je umrl ; ravno ga sprem-
ljajo k večnemu počitku in tu je 
vendar treba reči za slovo par be-
sed, Računamo nate. K o bi bil ka-
teri nižjih uradnikov, bi te ne 
nadlegovali; a j e tajnik, torej ste-
ber naše pisarne. 

Tako, t a j n i k ? " je zdehal Ni-
Ta p i janec? " 

" P r a v poveš. Bo dobiti nekaj 
mrzlega prigrizka in dobro kap-
ljico zraven — in. voz ti plačamo. 
Zato pojdi z menoj. Daj duška 
svoji zgovornosti. Vsi ti bomo 
hvaležni." 

" D o b r o ! " 
Nikolajev ni samo dobro, am-

pak pred vsem rad govoril. Pri-
sluskaval j e z naslado žuborenju 
svojega glasu. In celo na grobu 
tajnika! Potegnil je z roko skoz 
lase, nagubal svoj obraz v žalost-
ne gube in ko se je bil hitro pre-
oblekel, je zapustil s prijateljem 
lii.šo. 

Ko sta sedla v voz, je menil: 
"Sp loh sem pa tajnika poznal, 

pijanee in babjek, kakor jih je le 
malo. Mir njegovemu p r a h u ! " 

" Č e z mrtve se ne sme zabav-
l ja t i . " 

" P r a v imaš. Smrt vse pokri je ; 
a lump je bil v seeno ! " 

Istočasno s pogrebom sta do-
spela prijatelja na pokopališče. 
Naj prvo je bila maša, pri kateri 
sta žena in tašča spodobno hudo 
jokali. Da, ko so spustili rakev v 
grob, je kriknila vdova z glasom 
od solz zadušenim: " O , položite 
me k njemu v g r o b ! " — A potem 
je mislila na penzijo in njene sol-
ze so usahnile. 

Nikolajev j e smatral trenutek 
primernim za svoj govor. Stopil 
je naprej, vrgel velik pogled čez 
vse navzoče in govoril, sprva ti-
ho, potem močneje in topleje : 

" A l i je to vse, kar tu vidimo in 
slišimo, resnica? Ali nas slepi 
sen? O, žalibog j e jokanje 
in ihtenje, tugovanje in vzdiho-
vanje, žalost kroginkrog resnica. 
On, čigar življenje nam je bilo 
vedno vzgled, on, ki je bil še pred 
malo dnevi poln marljivosti in 
zvestega izpolnjevanja dolžnosti 
— njega ni več ! Neizprosno ga 
je pokosila božja dekla grenka 
smrt v polnem cvetju njegovih 
let. Pravijo, da nihče ni nenado-
mestljiv. Andrej Nobošček je ne-
nadomestljiv! Pač imamo dosti 
dobrih in vrlih uradnikov, a no-
benega kakor on. Bil je izvolje-
nec. Vse svoje moči je daroval 
državi. Brez sebičnosti, nepristo-
pen slehernemu podkupljenju, je 
storil svojo dolžnost in še več. — 
Andrej Nobošček je dajal vedno 
z odprto roko od svojih malih do-
hodkov potrebnim kolegom. Rav-
nokar smo slišali tugovanje in ža-
lovanje vdov in sirot, katerim je 

zabljeno in na bodočnost nihče ne tolikokrat pomagal. Tako je bilo 
pomisli. Nobenemu ne pride na'posvečeno njegovo življenje delu 
pamet, da že drugi dan lahko po- in dobroti j ivosti. In tem svojim 
nesreči, ali da ga zadene bolezen, visokim ciljem na ljubo se je od-
To so dejstva, na katera je treba j povedal celo rodbinski sreči. Sa-
misliti. Ali bi se ne mogli rojaki mee je sklenil svoje, življenje, či-
združiti in ustanoviti društvo? Če 
je kaj takega mogoče po drugih 
krajih, zakaj bi tukaj ne bilo? — 
" S r e č o " sem imel videti tudi 
Zottijev list. Uredniku so se mož-
gani skisali, ali pa je popolnoma 
pobesnel, drugače si ne morem 
razlagati njegovih čenč. V neki 
številki piše, da so v Chicago, za-
prli več slovenskih " l i g a š e v " . 
Menda misli revše, da smo vsi 
Slovenci tako neumni, kot so ljud-
je okrog Zottija, da bi vrjeli taki J in celih osem 
bedariji. Tako zlobno krasti čast ( svojo ženo 
vsem onim, ki ne trobijo v njegov 
rog, je zmožen le človek, ki nima 
niti trohice poštenja in Časti v 
sebi! Niti Culukafri ne bi kaj ta-
kega počenjali. No, pa le tako na-
prej ! Čimbolj bg kradel čast po-1 

grob.) Andrej Nobošček! Ti si bil 
plemenit človek, pravi mož! Če-
tudi nisi bil lep po obrazu in po-
stavi, toliko lepša je bila tvoja 
duša. Pod neznatnim likom je bi-
lo zvesto, pošteno, požrtvovalno 
s r ce ! ' ' 

Večkrat je govornik obtičal. Z 
debelimi očmi je strmel na eno| 
točko sredi množice pogrebcev. 
Bil je zdaj rdeč, zdaj bled. 

Slednjič je pomignil svojemu; 
poleg stoječemu prijatelju in mu 
pošepetal s težkim glasom: 

" T i , t i ! Saj še ž i v i ! " 
" K a j ? Kdo ž i v i ? " 
" A n d r e j Nobošček! Tam zadej 

stoji v e n d a r ! " 
Nikolajevov prijatelj je osup-

nil. Plaha potrtost se je izražala 
na njegovem obrazu. 

" A kdo pa govori o tem? Ivan 
Feodorovič je, ki ga pokopava-
m o . " 

Zdaj j e ostrmel Nikolajev. 
" S a j si vendar sam rekel, da 

je umrl vaš t a j n i k ! " 
" N o , seveda, Feodorovič, naš 

tajnik! A ti si ga zamenjal. No-
bošček je bil vendar že pred več 
leti imenovan predstojnikom ura-
d a . " 

" A h , Človek bi kar znore l ! " 
" N o , le govori naprej. Nič ne 

d e ! " 
In Nikolajev se j e obrnil zopet 

k grobu. Znova j e tekla reka nje-
gove zgovornosti, zdaj na čast 
resnično mrtvega. Govoril je tako 
ginljivo in žalostno, da j e več-
krat moral prenehati, prekinje-
van od preglasnega ihtenja. 

Ko j e bila ceremonija iu-i kra-
ju in so se vsi zopet prepeljali do-
mov, so se smejali kolegi mrtve-
ga : " N o , Nikolajev, ti bi bil kma-
lu pokopal ž i vega ! " 

Samo Nobošček je bil jezen. — 
"Ves te vi, mladi mož" , je godr-
njal, "pr ihodnj ič morate bolje 
paziti. Za mrtvega je bil vaš go-
vor morda čisto dober, a tako je 
bil učinek le bolj smešen. Kako 
ste rekli? Brez sebičnosti, nepri-
stopen slehernemu podkupljenju 
— ali velja to za kakega živega 
človeka ? In kaj vam je moja po-
stava in moj obraz na p o t i G o -
vorite vendar rajši o svoji lepoti, 
ako že morate na vsak način kaj 
b rb l ja t i ! " 

Nikolajeva slava ženitovanj-
skea»a, jubilejnega, slavnostnega 
in nagrobnega govornika je osta-
la ista. A informira se zdaj vse-
lej skrbno, komur velja zaželjena 
srovoranca. 

Kaj bo s Srbijo? 
Dunajski list " W i e n e r Mittags-

zeitung" je objavil članek, ki iz-
vaja med drugim: "Fremden-
b lat t " j e pred kratkim zavrnil 
vse govorice, da namerava Av-
strija skleniti poseben mir z neko 
državo, s katero se vojskuje. De-
montirana je s tem tudi govorica, 
ki je osem dni krožila po Dunaju, 
da j e došel srbski ministrski 
predsednik na Dunaj, da se po-
gaja o miru. Na teh govorili ni 
niti besedice resnice. Avstrijske 
čete stražijo Savo in Drino, ker 
je Srbija bolj kot kdaj prej po-
stala postransko bojišče. Useda 
Srbije se odloči na poljskih, gali-
ških in italijanskih bojiščih. Za 
našo monarhijo se zdaj v Srbiji 
vojskuje četrti zaveznik kot voj-
ni prostovoljec in slabi vsak dan 
bolj odporno moč z vojnim mate-
rijalom dobro preskrbljene arma-
de, namreč smrt vsled kužnih bo-
lezni, Meti 326 tujimi in domači-
mi zdravniki, ki so služili začet-
kom vojne, jih je v zadnjih osmih 
mesecih umrlo 124, večinoma na 
pegastem legarju. med njimi te-
lesni zdravnik kralja Petra in 
zdravnik vojvode Putnika. Vlado 
in časopisje pa preveva kljub te-
mu duh absolutne nespravljivosti 
in strastnega sovraštva nasproti 
Avstriji. Belgrajsko časopisje 
slavi še vedno umor nadvojvode 
Frana Ferdinanda kot narodno 
junaštvo. 

Moke mlini ne bodo več mešali. 
Avstrijski korespondenčni urad 

poroča: Izdal se je ministrski od-
lak, ki odpravlja dozdaj veljavna 
določila glede na moko, po kate-
rih so morali mlini mešati pšenic-
no in rženo moko z nadomestilno 
moko, predno so jo odposlali iz 
mlinov. Ukrenilo se je, da se od-
pošljejo plemenite moke, izvzemši 
pšenične moke za kuho, ki se mo-
ra prej kot slej mešati z ječme-
novo moko, nemešane iz mlina. 
Moke se smejo prodati obrtnim 
izdelovalcem ir> konsnmentom le, 
če dobavijo istočasno ravno tako 
visoko množino koruzne moke. 
Mesto koruzne moke se sme do-
baviti tudi moka iz krompirja ali 
iz riža. — 

Rada bi izvedela za svojega moža Rad bi izvedel za naslov FRAN 
K A AVESLY, podomače Popov VENCELJA HRVAT. Dne 28. 

marca j e odšel od tu in me pu-
stil samo s štirimi malimi otro-
ki. On je male postave, črnili 
las in na levi roki mu manjka 
polovico palca. Prosim cenjene K ] > j e m o j p r i j a t e l j JURIJ GOR-j 

JANC ' Doma je iz Dolnjega j 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v Pena-

iz Lasca, pošta Draga pri Ra- ' sy Ivani j i sporočamo, da jih bo v 
keku. Poročati mu imam nekaj kratkem obiskal Daš potovalni t&-
važnega. — Ilubcrt Mihič,: stopnik 
Pickens, Va. (21-23—7) j 

rojake, če kdo ve za njegov na-
slov, naj mi ga naznani, ali naj 
se pa sam javi svoji ženi: Mrs. 
Jera Ilrvat, Box 97, Wausau-
kee, Wis. (22-24—7) 

K j e j e JOHN TROHA, podomače 
Ankin iz Babnega pol ja? Pro-
sim cenjene rojake, če kdo ve,' 
da mi naznani, ali naj se sain 
javi. — John Susman, P. O. 
Hutchins, Pa. (21-23—7) j 

Kje je JOIIN TROIIA, podomače 
Lukov iz Babnega pol ja pri 
Ložu? Za njegov naslov želi 
izvedeti njegov svak, ker tu je 
prostor za kempo, ako se pra-
vočasno oglasi. — John Troha, 
Box IS, Pickens, Va. 

(21-23—7) 

Suhodola št. 4, fara Brusnice 
na Dolenjskem. Pred 11. leti je 
bil v Kansas City in potem v 
Indianapolis, Ind., pred S. leti 
pa na 715 Front St., Steelton,' 
Pa. Prosim, če kdo kaj ve o 
njem, da mi sporoči, ali naj se 
sam oglasi, ker poročati mu 
imam več važnih zadev. — 
Frank Perkovieh, 7312 Coles 
Ave., Windsor Park. South 
Chicago, 111. (22-24—7) 

K j e je JOSIP SKUFKA ? Bival 
je pri meni v Pittsburghu ter 
nekega lepega jutra neznano 
kam popihal, z njim pa lepa 
svota £240. Rojaki, pazite se ta-
kih t ičkov! — Frank Struna, 
Pittsburgh, Pa. (22-23—7) 

Rad bi izvedel za naslov svojega R a d b i i z v e d e l za naslov" svojega 
MARTINA BRAJER, 

gar lepa pot, vencana s samim 
dobrim, leži odprta pred nami. — 
Mir tvojemu prahu, Andrej No-
bošček! Lahka ti žeml j i ca ! " 

Med poslušalci j e nastajal ne-
mir. Saj so bili vajeni, da j e Ni-
kolajev rad rabil čudne besedne 
figure. Zakaj j e imenoval mrtve-
ga vedno le Andreja Noboščeka? 
Ime mu je bilo vendar Ivan Fe-
odorovič ! In samec je bil ranjki 
pravzaprav le, dokler se ni oženil 

let se prepiral s 

Nikolajev je pač zapazil, da so 
se l judje dregali. Smatral je to za 
uspeh svojega govora. Zato je 
pričel znova: 

"Andrej Nobošček! (Z žalost- Za Tlebino oglasov mi odgovor 
nim obrazom je pokimai dol yjgg b i Ttdjuštvo s i upraviuitTa 

brata ALOJZIJA GNADER. 
Doma je iz Brezja pri Mozirju 
v Savinski dolini. Pred 2. leti 
j e bival v Milwaukee, Wis. | 
Prosim, če kdo ve za njegov na- ' 
slov, naj mi poroča, ali naj se' 
pa sam oglasi, ker mu imam 
nekaj važnega sporočiti. — An-j 
ton Gnader, 714 Davis St., Mil-j 
waukee, AVis. (21-26—7) j 

K j e so ro jaki : ANTON POTOČ-
NIK, F R A N KUPA It in JA-
KOB BIČEK? Prosim, da se 
mi javi jo na naslov: Luka 
Miklavčič, Box 37, Primrose. 
Pa. (22-24—7) 

brata Mr. ZVONKO JAK8H*. 
Doma je iz vasi Kartelovo, fara k i «e p o o b l a S 2 e i l p o birat i Baroč-
Mirna pec na Dolenjskem Pred n i n Q ^ ^ ^ tozadevna potr-
enim letom je bil v Lowell, Ari - , 
zona. in od tam ne vem kam se , g ; d a j g e m u d i t p ^ ^ ^ 

Pa., in okolici. je preselil. Prosim cenjene ro-
jake, če kdo ve za njegov na-
slov, da ga mi javi. ali naj se 
pa sam oglasi. — John Brajer, 
R. 3, Marslifield, AVis. 

Upravništvo Na.rodt*' 

ZA VSEBINO OGLASOV NI 
ODGOVORNO NE UPRAVNI-
^TVO NE UREDNIŠTVO. 

RINJEVEl 
Iščem svojega prijatelja ANTO-

NA PITROVCA. Pred kakim 
letom je bival v Roek Springs, 
AVyo. Prosim onega, ki vo za 
njegov naslov, da ga mi javi, 
ali naj se pa sam oglasi. — Joe 
Sušnik, Box 332, Oglesby, 111. 

(22-24—7) 

je najstarejše in od 
zdravnikov priznano 

kot najboljše sredstvo 
proti notraojim boleznim. 

Cena xa "BKINJEVEC" je : (T steklnnie f 6.50 
12 steklenic 13 00 

V ZALOGI IMAMO 
tudi čisti domači TROPINJEVEC ic SLIVOV 
KA kuhana v nasi lastni distileriji. 

Naše cene so sledeče: 
Troplnjevee per gal. $2.L'5, $-J.".0, 75 in $3.00 
Slovovitz per ;ral $2.75—$3.00 
Tropinjevec zaboj 5 0.00 
Sllvovitz zaboj $13.00 
"66*' Rye Whiskey o let star, zaboj . . . . $11.00 

Kadeča Ohio vina i»er *ral 55c., HOc., 65c. 
Catawba, in Delaware per .sat 7T>o.—SOc. 

Za o in 10 gal. posodo računamo $1.00, za 
25 gal. $2.00. za večja naročila je sod zastonj. 
Naročilu naj se priloži denar ali Money Order 
In natančni naslov. Za pristnost pljuče jamčimo. 

The Ohio Brandy Distilling Do. 
6102-04 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, 0 . 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
svaka V A L E N T I N A GASSAR, 
Pred enim letom je bival v Lis-
tonburg, Pa. Prosim cenjene 
rojake, ee kdo ve za njegov na-1 
slov, da ga mi javi, ali naj se 
pa sam oglasi na naslov: Mar-, 
tin Dakskoblar, 244 31 St., 
Iiock Springs, Wyo . 

(21-23—7) 
NAZNANILO 

Članom društva "Planina" ' št. 
14 S. D. P. in P. D. naznanjam, 
da se vrši seja dne 25. julija ob 9. 
uri dopoldne v navadnih prosto-
rih. Pri tej seji imamo ukreniti 
mnogo važnega v dobrobit dru-
štva in zajedno bomo volili dele-
gata za letošnjo konvencijo, ki bo 
v mesecu oktobru. Kdor izmed 
članov izostane neupravičenim 
potom, se bo z njim postopalo po 
društvenem sklepu. 

S pozdravom 
Josip Glavač, tajnik. 
NAZNANILO^ 

Rojakom v Chicago, 111., in 
okolici naznanjam, da sem se pre-
selil iz 1518 W . 21st Street na „ , . 
1821 W . 22nd Street, kjer imam' V s e o s o b J e Je organizirano m spada v strokovne unije 
najnovejše vzorce jesenskih in ~ 
zimskih oblek. Obleke izdelujem 
po najnovejšem kroju in se pri-
poročam rojakom, da me obiščejo 
in se osebno prepričajo. 

Zajedno pa prosim one, ki žele, 
da j im prinesem vzorce na dom, 
da mi pišejo dopisnico in označijo 
čas, kedaj naj pridem. Za vsako 
pri meni naročeno obleko jam-
čim. 

V zalogi imam tudi spodnjo 
možko obleko, delavne hlače itd. 

Za obilen poset se priporočam. 
S spoštovanjem 

F. MARINTZEL, 
1821 W . 22. St., Chicago, 111. 

(21-23—7) 

dobite " G L A S N A R O D A " skozi štiri 
mesece dnevno, izvzemši nedelj in po-
stavnih praznikov. " G L A S N A H O D A " 
izhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobite tedensko 36 strani berila, v 
mesecu 156 strani, ali 624 strani v štirih 
mesecih. " G L A S N A R O D A " donaša 
dnevno poročila z bojišča in razne sli-
ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 

13,000! — Ta številka jasno govori, da je list zelo razširjen. 

RESNICA JE, 
da dobite v južni Coloradi 160 ali 
320 akrov najboljše zemlje, ki ste 
j o še kdaj videli. Pšenica gre do 
40 bušljev na aker. Rasto vse. 
Vzel sem sam tam 320 akrov 15. 
julija. Sedaj je priložnost, ki se 
ne vrne nikdar več. Zemlja je od 
1 do 3 milje od železniške posta-
je. Blizu velikih mest. Prvi papir 
zadostuje. Voda in les na zemlji. 
Obrnite se takoj do mene, ker 3. 
avgusta se bo zemlja zopet daja-
la. Cena j e en dolar za aker. 

lgnace Vertačnik, 
417 Fail-field Ave., Johnstown, 

(20-23—7) Pa. 
B ^ P O Z O R 1 

Čitateljem in naročnikom nazna-1 
njamo, da nam je pošla zaloga' 
Slovensko - Amerikanskega Eole- j 
darja za leto 1915. 

Namesto Koledarja, dobi vsak 
nov naročnik eno izmed letošnjih 
Mohorjevih knjig. j 

Uredništvo Glas Naroda. -

Slovenska Društva 
po vseh Zjedinjenih državah imajo za 
geslo, da kadar treba naročiti 

DOBRE IN 
POCENI 

društvene tiskovine, se vselej obrnejo 
na slovensko unijsko tiskarno 

V 

"Clevelandska Amerika" 
Mi izdelujemo vse društvene, trgovske in 

privatne tiskovine. Naša tiskarna je najbolj 
moderno opremljena kzmed vseh slovenskih 
tiskaren v Ameriki. Pišite za cene vsake 
tiskovine nam, predno se obrnete kam dru-
gam. Pri nas dobite lepše, cenejše in boljše 
tiskovine. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
PRVA SLOVENSKA UNIJSKA 

TISKARNA 

6119 ST. CLAIR AVE. 
CLEVELAND, O, 
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Italijanske železnice. | Benetke kot vojna trdnjava 
Železnice imajo v vojni velikan-

ski pomen in zato zna tega in one-
ga zanimati, kako je z železnicami 
v Italiji. 

Najtežjo nalogo imajo železnice 
v začetku kake vo jne ; takrat mo-
rajo namreč omogočiti strategično 
grupiranje armad, takozvani 4auf-
marseh \ Doeim sta Avstrija in 
Nemčija morali izvršiti " a u f -
marsch" v najkrajšem času in je 
vsled tega zastal ves nevojaški o-
brat. so imeli Italijani za to delo 
mnogo mesecev časa. Pa vzlic te-
mu so se pokazale znatne težave. 
Središče mobilizacije je bilo v če-
tverokotu Modena-Verona-Benet-
ke-Ferrara. Sem je bilo treba spra-
viti vojaštvo, municijske in provi-
jantne zaloge, topove in dr\ig ma-
terijal iz vseh pokrajin. Transpor-
ti z juga so bili po poročilu stro-
kovnjakov zelo težavni, zlasti ker 
vodijo čez Apenino samo enotirne 
gorske železnice. Polnotirne lržav-
ne železnice v Italiji so dolge 13 
tisoč <>0() km. med temi je pa sa-
mo 2700 km dvotirnib. Ker je vrh 
tega v Italiji treba štediti s pre-
mogom, so na pr. le topove in vo-
zove z železnico prepeljali čez po-
re, moštvo pa je moralo peš iti in 
konje seboj peljati. 

Za zdaj se ne da nič presoditi, 
kako bodo italijanske železnice 
ined vojno izpolnjevale svojo na-
logo. Konfiguracija železniškega 
omrežja je ugodna, saj je največ 
železnic v Zgornji Italiji. Strokov-
njaki sodijo, da se Italija glede že-
leznic pač ne more primerjati z 
drugimi velesilami (vse italijan-
ske državne železnice so dolge 17 
tisoč km. avstro-ogrske pa 46,000 
k nO. a da zadostujejo za potrebe 
italijanskih dežel. 

Obratna sredstva so zadostna; 
Italija ima 5:100 lokomotiv, 10,300 
osebnih vagonov in 10.000 tovor-
nih vagonov. Iz tega sklepaj) stro-
kovnjaki. da bodo železnice v voj-
nem času zadovoljivo zmagovale 
svoje naloge — če ne pride kaj1 

vmes. 
Pred vsem je upoštevati, da do-

biva Italija skoro ves premog kar 
ga potrebuje, iz inozemstva. Vsled 
razvoja industrije je poraba pre-
moga v Italiji v zadnjih letih ze-
lo narastla. V letu 1913 je dobila 
Italija: iz Francije 92,000 ton 
koksa; iz Belgije 6000 ton premo-
ga. 7000 ton koksa in 400 ton bri-
ketov; iz Anglije JUOO.OOO ton 
premoga. 71.000 ton koksa In 253 
tisoč ton briketov; iz Nemčije 892 
tisoč to premoga. 183 tisoč ton 
koksa in 133.00 ton briketov; iz 
Avstrije 105,000 ton premoga in 
16,000 ton koksa. 

Xi dvoma, da bo Angleška svo-
j i zaveznici pomagal s premogom, 
kolikor bo mogla. Toda Anjrleška 
je bila priniorana skrčiti pridobi-
vanje premoga, ker je mnogo de-
lavcev odšlo k vojakom, vrh tega 
pa rabi za svojo vojno mornarico 
sedaj veliko več premoga kakor 
v drugih časih. Angleška sama pae 
ne bo mogla zadostiti vsem potre-
bam Italije in si bo ta morala po-
magati z dovozom iz Amerike. To 
je pa zelo težavno, ker je razda-
lja velika, ker se na reden dovoz 
ni zanašati, ker ni vedno dosti 
transportnih ladij na razpolaganje 
in — ker so nemški podmorski čol-
ni jako podjetni. Rusija nadome-
šča premog lahko z lesom, s šoto 
in z mazutom, Italija pa nima no-
benega nadomestila. 

Zelo velike težave napravljajo 
lahko Italiji na njenih železnicah 
tudi avstrijske bombe. Ena proga 
jih je že občutila, tista proga, ki 
feče blizu brega Adrijanskega mor-
ja in katero so avstrijske vojne la-
dije in letalci že znatno poškodo-
vali. Proga Benelke-Milan pa je 
tudi tako blizu avstrijske nu je, tla 
se ji lahko kaj primeri. 

Končno je tudi uvaževati, da so 
italijanski železničarji kaj neza-
upljivi element. Pred vsem so so-
eijalni demokrati in nasprotniki 
vojne, so pa še posebni nasprotni-
ki sedanje italijanske vlade ker 
je ta lani generalno stavko želez-
ničarjev kruto zatrla. Znano je, da 
so stavke italijanskih železničar-
jev jako divje. Lani se pri stavki 
niso ustavljali vojaštvu samo mo-
ški, ampak tudi ženske in otroci, 
in so tudi vse razbili, kar jim je 
prišlo pod roke. Značilno je, da se 
je lanske stavke železničarjev u-
deležilo tudi jako mnogo promet-
nih uradnikov, postajenaeelnikov 
ter inženirjev. — Vlada je ta-
krat jako brezobzirno postopala 
i " je postalo jako mnogo železni-
čarjev žrtev stavke. Izključeno to-
rej ni, da dobi v primernem času 
nevolja železničarjev zaradi lan-
ske stavke, nevolja zaradi vojne 
in nevolja zaradi draginje v pri-
merni priliki takega izraza, da bo 
trpel transport vojaštva in po-
trebščin po železnicah. 

Za veliko večino ljudi imajo 
Benetke zgol romantičen značaj ; 
zdi se jim, da so čudovit spome-
nik davne preteklosti in malokdo 
tistih, ki so Benetke obiskali, je 
zapazil, da je to mesto tudi z vo-
jaškega stališča važna postojan-
ka. V beneškem pristanu stoji 
vedno nekaj bojnih ladij in na pe-
ščenem otoku Lidu je že marsikaj 
zbudil goste — reflektor. A vse to 
ne zadotuje, da prepriča lajika. da 
so Benetke trdnjava, ki je s kop-
nega. kakor z morja močno utrje-
na in glavno opirališče italijan-
skega brodovja v Adrijanskem 
morju. Beneški pristan ima 36 ki-
lometrov dolgo morsko fronto ob 
obali Lida pa do Brondola. Tu sto-
ji cela veriga utrdb in obalnih ba-
terij z obrambnimi zgradbami iz 
kamna. Utrdbe so večinoma stare, 
zboljšane in popravljene so strate-
gično važne utrdbe Lido, Malamoe-
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ca in Chioggia. Morska obal je 
polna reflektorjev in postaj za 
merjenje razdalj. Laguna, ki j o 
od morske strani varuje kos zem-
lje. v kateri je pet izhodov, je ze-
lo pripravna za vojni pristan. Ker 
so utrdbe dosti odaljene od me-
sta. se v slučaju bombardiranja za 
mesto samo ni dosti bati, seveda 
le. če bi nasprotno brodovje ne 
prišlo pri omenjenih petih odprti-
nah v laguno samo. Za ta slučaj 
je preskrbljeno s plavajočimi ba-
terijami. Na fronti na lopnem 
imajo Benetke več starih la gun-
skill utrdb, ki pa so jih popravili, 
in katerih fronta je dolga 22 kilo-
metrov, ter utrdbi Malghera in 
Mestre. 

Letalci in letala. 

i če so sovražne pozicije zadete, je kolen noge, kar nam pa ni k r a t i l o 1 « • j a l i -
naloga izvršena. I dobre volje, ker si obuvala in o- UVBIB fBSGQSi 06(11! j3SIWIl 

Metanje bomb pri letalcih ni ze- bleke ne snažimo sami. Pot iz' 
lo priljubljeno, zdi se j im brezpo- Vrat je posebno radi tega čudna, 
membno, to pa zato, ker je sila ker se ji baš zadnja tretjina naj-
težko zadeti kak določeni ob jekt . ; bo l j vleče; ali slednjič smo le do-
Letalo se namreč ne more nikdar speli v Mojstrano, 
ustaviti v zraku in to vpliva tudi j K o smo, uvaživši vsebino neka-
na sigurnost pri metanju bomb. terih steklenic, spravili v liarmo-
Vsekakor pa je prav važna naloga ničen sklad našo izsušeno notra-
letaleev, da skušajo z bombami za- 'n jost z mokro vnanjostjo. so se 
deti mostove, dolinske zatvorni- nam vzbudile polagoma tudi du-
ce, postajališča, hangarje za zra- 'ševne potrebe, 
koplove, vojaške delavnice, arze- Segli smo po planinski knjigi in 
nale, tehnične tvorniee, zrakoplo- zapisali v n j o : "Namenjeni na 
ve, ladije, vojaške oddelke. V to Triglav, prenočili v Aljaževi koči, 
s vrh o uporabljajo Francozi in An-j pa se morali, žal, vrniti vsled dež-
gleži pušicc. bombe, netilne bombe j a . " To smo zapisali zaradi tega. 
in razne druge projektile. P o s e b - d a bi se jezili nekateri planinski 
nih uspehov na niso dosegli. Ne- j matadorji in baliači. i . , . . ™ . . < 
kaj posebnega so francoske sve- Potem pa - baš četrti liter s m o ' ^ 0 m l a d , i e " f J U t r a ' T°<!a " e ; P i " 

. , , , .v x i ker nasmeh mu preleti ustnice, icnili, ura je kazala tricetrti na , , , , , , . 

Stotnik Pietscli priobčuje v " P . 
I J o y d u " ta-le razmotrivanja o le-
talcih in letalih: 

Mnogoštevilni poskusi, posneti 
polet ptičev z aparatom, ki je tež-
ji kot zrak. so dovedli do iznajd-
be letal. Poskusni poleti so potem 
privedli do praktičnih preizkušenj 
v tripolitanski vojni in pozneje v 
balkanski vojni (metanje bomb in 
opazovanje nabiranja čet za črto 
ob Oataldži), ti poskusi pa niso 
imeli pravega uspeha. Medtem so 
letala močno izpopolnili, tako da 
store v pozicijski vojni konjenico 
nepotrebno, pač pa je ne morejo 
popolnoma nadomestiti v bojih, 
ki se ne vrše na enem mestu. Saj 
letalci ne morejo zapirati defilejev 
ali jih odpirati, ne morejo hitro za-
sesti mostov ali sicer važnih točk ; 
za strategično poizvedovanje pa 
služjio izborno. Z eno besedo, ki je 
navezana na zemljo in se mora u-
staviti pred sovražnimi pozicija-
mi. V tem trenotku pa se prične 
služijo izborno. Z eno besedo, k i j e 
poklican, gledati za sovražno fron-
to, opazovati gibanje sovražnika 
in poročati o svojih opazovanjih. 

Z izboljšanjem motorjev je. bi-
lo mogoče letala bolj obremeniti 
in storiti letalo za svojo službo 
bolj sposobno. G l a v n o zaslugo v 
tem oziru imajo brez dvoma Fran-
cozi in nobenega dvoma ni. da so 
bili Francozi začetkom vojne v le-
talstvu bol je pripravljeni. Tudi so 
delili že letala po njih namenu. 
Imeli so : 

oddelke za metanje bomb. 
oddelke za opazovanje nrtile-

rije, 
oddelke za opazovanje in foto-

grafijo, 
oddelke za boj itd. 
Vsako letalo ima opazovalca in 

vodnika in zlasti podčastnike so 
izvežbali Francozi za metanje 
bomb. Opazovalci v francoskih le-
talih se lahko prosto ozir-iio na 
vse strani in lahko namerijo stroj-
no puško, ki j o imajo s seboj na 
vsako stran. Francoska letala so 
zelo* lahka in imajo motorje, ki ne 
delajo skoro nobenega hrupa; tu-
di so zelo hitri ter vozijo po 130 
kilometrov na uro in se morejo 
dvigniti v četrt ure na 2000 me-
trov višine. Seveda ta letala ni-
so posebno stabilna. 

Pri nemških letalcih je najvaž-
nejše. da opazujejo učinek last-
ne artilerije. 

Tam. kamor kavalerist ne mo-
re, za sovražno fronto, se odpira 
letalcu široko polje. On sam more 
opazovati vse izpremembe in vse 
priprave. Za to je treba častnikov. 
Izborno služi pri tem delu tudi f o 
tografi ja. ki daje celo iz višine več 
tisoč metrov popolnoma jasno sli-
ko. ki je ni treba povečati. Seve-
da je treba znati brati tako foto-
grafi jo in j o prenesti potem na 
zemljevid. Kadar je pripravljena 
potem artilerija streljati, se dvi-
gne letalec in signalizira kako 
padajo krogle. Če je cilj dosežen, 

Sličica. — Spisala Lea Fatur. 

Zemlja se koplje v svitu pomlad-
nega jutra. Po rosnih potih išče 
solnce svojih prijateljev, se ozira 
v okna prijazne vasi pod goro. 

Pogleda v sobo mladega učite-
lja Andre ja : Zakaj ne vstaja, za-
kaj ne hiti po znani stezi? 

Andrej odpira težke v e k e . . . . 
Modro oko pogleda na okno se 
razširi Hrepenenje po lepoti, 
ki se širi in koplje v tistih zlatih 
žarkih, se razlije po mladem, da-
nes nekoliko zabuhlem obrazu. An-

jdrej se dvigne, da pohiti v naročje | 

tilne 
zemlj 
no pod 

, , , - , • , . < ... . . , , A .. iker nasmeh mu pre pombo, ki padajo počasi na picmh, ura ]e kazala tricetrti na , , , • - • , .. i i - • i i • • • i i l O lava omahne na bit jo m razsvetljujejo pokra j i - opoldne in iz kuhinje ne smrdelo T _ . . . , . . „ 
o i - • i-i - • Ka j bi vstajal, cem o« seboj. po loju — se je rodil nas novi po- ___ -J - „ ' __ „1 u v . . 1 znani poti.- lUizla p* 

Z Gorenjskega. 
Fran Milčinski. 

zdrav: " N a k v e d e r ! " 
Pisali smo namreč razglednice 

— samo pač vsi l judje — pa je bil 
na eni naslikan velik z ogromnimi 
žeblji podkovali čevelj. Naslovili 
smo jo — brez zlobnih misli — na 
enega naših merodajnih politikov 
in kot pozdrav pripisali: l Na kve-

Na kveder! d e r ! > i r a e i l } t no . kaj? 
Lepo j e bilo, prav lepo, in do- T a p o z d r a v ga zelo pihne in ko-

bro smo se imeli, prav dobro ; m u r 8 e i j u b i premišljati, najde v 
precej sem ga imel pod kapo o z i - | n j o m t u d i globlji pomen Izgo-
roma pod slamnikom, to je res , jV Ori se pa : " N a — " in po krat-
ker smo preveč " N a r o d a " čitali k e m odmoru odločno in rezko: — 
na Bledu; ah kar ijuGje govore " k v e d V , kakor da udariš z vrč-
da sem se potem zvečer zaročil z k o m n a m i z o a k e r so se vremena " » " ii- •, . . i 

Stvar je bila taka. 
Gori na Triglav ne grem, kei 

vem, da je nevarno, in mi je v sva-
rilen zgled mlad nadebuden člo 
vek. Vatroslav po imenu, ki je to -| c a izobražbe. Stopilfsmo torej koj 
Ilko CMS« lindil Tli* Tfitrli»\r , I-j -In , -i • . t t T .. 

blazino, 
čemu bi hodil po 

poti? Mrzla pamet je vele-
l a . . . . Pot brez cilja ne bo več 
njegova pot. Oj borna plača uči-
telja-začetnika, zavora njegovih 
srčnih ž e l j a . . . , Jutro? Kaj je An-
dreju odslej jutro? Z vonjem in 
cvetjem ga ne izmami več po ros-
ni s t e z i . . . . Dolgim večerom bo 
sledilo krasno jutro, prepitim no-
čem megleni dan. 

Jutro ! Saj ve. kako je zunaj. 
Ko stopi pred hišo, zadehti ko-
stanj. Žari v rdečem cvetu, se šo-
piri ob voglu k mesnici. Mimo ko-
stanja hodijo dekleta v belili pri-
pasih, krožnike v rokah. Vsaka za 

našo Majdo, pa ni res in so to J b r i n j e m m id tem7i«nSia7p^ P<? kostanjevem cvetu. 
P r 2 ! " ! J l " ^ S n ? V , a , i e k i l l i l i s m o v o ž . i ° v Lescah vsled ^ a k a g a h o c - e i m e t l ~ s t e s u j c r o 

želje Vilka, ki je izjavil, da bi šel 
rail " N a r o d " brat. Dobro, sva re-
kla z Jankom, naj ga gre brat, če 
mu sicer nič ne manjka do vrhun-

liko časa hodil na Triglav d i ic + • i i i i>- i v a l havelok rane pretesne zimske « rtsrt iiuun n i g i a v , ua je v gostilno pri kolodvoru. Pivo do- , , T „ i , - , - ••• . 
dobil volka! , * 11Mf l lk „ ; M t a l r r „ . iImitahovi 'obleke. Pomlad je, ki ga sili k ne-lobil volka! Ibro, natakarica kakor dragonar! 

Ali da grem do vznožja in gle- j v n k o j e zahteval " N a r o d " , pa ga 
dam odspodaj " n a d Triglavom s čudovito hitrostjo pregledal, na-
neba o b o k " , kakor pesem pravi — 'kar Smo se odpeljali na Bled. 
temu m ovire in tako smo se ti j p r i " B o k a l u " , ko j začetkom 
stega lepega dne sešli jaz, Janko Bleda, je dobra gostilna; jed in 
m oni suhi \ ilko. k i je odličen na- pijača slovanski, račun krščanski. 

ko. se nasmehne sladko in odhiti 
s delitečim plenom. In jasna so li-
ca, vesela srca, ker je pomlad. 

Pomlad? Neumnost! Andreju je 
prinesla le skrbi. Doslej je pokri-
val havelok rane pretesne zimske 

•odnjak in zaupen mož naše stran-
ke tam nekje na Gorenjskem; po-
godili smo se z državno železnico 

seveda! 
Prenočevali smo v Aljaževi ko-

či. lineli smo seboj nekaj vina 

Vilko je zahteval " N a r o d " , a ko 
mu ga je strežeče bitje prineslo. 

„ . si je menda stvar premislil in ga 
za vožnjo do Dovjega, odtod pa j o ! niti v roke ni vzel. Potem smo jo 
mahnili skozi Mojstrano v Vrata, vrezali navzdol proti jezeru in sre-

Imenitno! Pri Svcntnerju je iz- čali dve ljubljanski narodni dami. 
1 ozena fotograija Triglava. Prav kateri je naš krepki unisono po-
tak je, samo veliko, veliko večji zdrav: " N a kvedr'r" oči vidno ze-

lo prijetno iznenadil. Spotoma smo 
se oglasili še v "zdraviliškem do-
m u " na par kelihov črnega piva. 

•Janko pa je na podstavi poldruge' ker se je Vilko nenadoma spomnil, 
kile teletme, ki j o je bil kupil v j da še ni vsega " N a r o d a " prebral ; 
Mojstrani, in s pripomočjo nekih a ko ga je videl slučajno že ležati 
belezkov v svojem notezu zvaril | n a mizi. za katero smo sedli, se 
na štedilniku, mrmrajoč tajinstve- zanj niti zmenil ni. 
ne besede, neko stvar, ki j o je zl Slednjič smo dospeli do jezera, 
drzno samovoljnostjo krstil za' Krasno, vam pravim! In ta otok 

i-i j bloški je res pravcati kinč nebeški 
Dovolil sem si rahlo kritiko te kranjske zemlje t i ! Obdaja ga 

ga njegovega umotvora, ali Jan- vene iz raja in vse se veseli! Vali 
ko me je naj prvo Ijubeznjivo o- igrajo, ribice imajo dobrovol jni 
pozoril, d i je ta golaž zastonj in • ples. — tuintam pa se ladija gib-
da se mu ne zdi baš fino, ako se l j e . se in ziblje h Kraljici P o -
gleda podarjenemu golažu takore- b e s ! " 
koč na zobe, potem je pa stvarno Kar omamila m e j e tolika divo-
pojasnil, da je navzočni golaž prav- ' ta in res ne vem. kako smo prišli 

na vrt "Luj iz ine kope l i " . Pili 
smo ljutomerčana in Vilko je či-

zaprav boljše uspel, nego je sam 
pričakoval, ker je b~l on, Janko, 
pozabivši seboj vzeti mast, primo-
ran ga narediti na vazelinu, kar j e 
morebiti res nekoliko na kvar o-
kusu, tembolj pa v prilog zdravju. 

Odgovoril sem nič manj vljud-
no, da uvidevam svojo črno ne-
hvaležnost in tla se čutim vsled te-
ga kot zuačajen mož moralično 
zavezanega, takoj vrniti ves zav-
žiti golaž; naj le kar nastavi tisti 
svoj prepoteni klobuk, ako ga ni 
slučajno zrezal med meso, kar ni 
izključeno po okusu predležečega 
g o l a ž a . . . ; nadaljna njegova tr-
ditev o hasnovitosti notranje upo-
rabe vazelina, sem pripomnil, je 
sicer nova in zaradi tega vrlo za-
nimiva, ali zdi se mi, sem rekel, 
da sem že sit in da ne bi mogel 
niti koščka več spraviti vase niti 
tedaj, če si ž njim osiguram večno 
življenje na tem svetu. Janko mi 
je nato rekel " o s e l " , jaz sem mu 
pa vrnil zanj " i z d a j i c o " , in tako 
sva se menila, dokler naju ni Vil-
ko, ki je medtem izpraznil skledo 
in steklenico, zapodil spat. 

Spali smo prav dobro. Vsaj jaz ! 
Ona dva sta sicer trdila, da sem 
celo noč neznanski smrčal, pa to 
ni res. Odločno ni res! Jaz nič ne 
vem, da bi imel tako navado. 

Moža sta pravdarja in zato ne 
rečem, da se lažeta; ali motita se 
lahko! Saj n. pr. v Ljubl jani : — 
kolikokrat mislijo l judje, da sem 
bil jaz tu ali tam, to ali ono, pa ni-
sem bil jaz, ampak neki dr. Ogljar, 
ki je meni zelo podoben Res ' 
Ko smo }>omili posodo, pospravili 
in zaklenili kočo, smo se napotili 
zopet nazaj v Mojstrano skozi 
dež, ki se je bil okoli sedme zju-
traj pripodil čez Luknjo okoli Ste-
narja v Vrata, in zagazili smo v 
zadnjem koncu pota v tako o-
gromno blato, d a s m o i z g l e d a l i , 
kakor tla smo si dali v cementni 
tovarni mimogrede betonirati da 

tal " N a r o d " . Ljutomerčan nam j( 
zlezel v lase, odnosno v pleše, in 
skoraj smo se sprli, ker je Vilko 
hotel iti se kopat, dočim sva midva 
z Jankom sita njegovega samo-
držtva izjavila, da je sedaj vrsta 
prišla na naju, da bereva " N a -
r o d " . in da pojdeva v to svrho v 
županovo gostilno. Vilko j c ugo-
varjal, da stvari ne razumeva, a 
najina je obveljala. Čitali smo 
" N a r o d " še v treh ali štirih go-
stilnah in slednjič tako korajžno 
" p r i ž i n g a l i " in " p r i ž a g a l i " na ko-
lodvor v Lesce, da nas je na splo-
šno željo mnogobrojnega občin-
stva odlikoval sprevodnik s po-
sebnim kupejem. 

Tako smo preživeli prav lep po 
poldan, le " N a r o d a " j e bilo malo 
preveč. 

Dospevši v Ljubljano, sem šel 
seveda po stari slovanski šegi ka-
zat svojo opico k "Domačemu pe-
tel inu". kjer je bil običajni žur-
fiks z ženstvom; bili so pa že vsi 
tako dobre volje, da moje opice ni-
ti opazili niso. 

" N a š a " Majda s svojimi malce 
rudeč kasti mi lasmi — rudečkaste 
lase zelo l jubim — je praznovala 
svoj god in bila zala in ljubezni-
va, da nikoli tega! Ugajala mi je 
ta večer pa že res tako in prizna-
vam, da nisem samo o vremenu z 
njo govoril. Ali zaročil se nisem! 
Odločno ne ! Tako pijan nisem bil ! 
To so si l judje kar na lepem iz-
mislili! — Ali se pa mot i jo ! 

S l o v e n s k o k a t o l i š k o 
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ljubi odločitvi, pomlad ga loči od 
pomladi ž i v l j e n j a . . . . I 

Razkosatila so se drevesa, bujno 
se je razzelenela trava, zmanjšal 
se je prostor med zemljo in nebom, i 
Kako gladka, kako vabeča je ce-
sta poti goro ! Ob njej se spreha-

j j a j o sanje pomladne noči. Valo-
' vi jo tja do nizke hišice, do malega 
vrta — se poosebijo v podobi ljub-
ke deklice, gledajo iz globokega 
oka. zamišljenega lica. 

Pomlad — to je ona sama. Živo 
je to občutil Andrej , ko j o je za-
gledal prvikrat. Takrat je kril do-
lino mrak jesenskega jutra. Nera-
de so puščale liiše prebivalce izza 
svojega zavetja. Pa klical je zvon 
na griču — Gospodov dan je bil. 
Strme stopnice s vodile k cerkvi. 
Tujec je stopal Andrej po njih. In 
pred njim je hitela lahka ljubka, 
mlada d e k l i c a . . . . 

Prost je prišel iz mesta v vas. 
Tu pa ga je vklenilo v železno ve-
rigo. Rano je vstajal, hodil po je-
senskem blatu, zimskem snegu, po 
pomladnem dežju, mimo vrta. mi-
mo jablane, da j o kje zagleda. V 
sanjah in v resnici — povsod je 
bila ona. 

Izpod snega so bili priklili než-
ni zvončki. Pelo je cvetelo trnje, 
pokrilo je goro nad vasjo. Veter se 
j e poigraval s kostanjevimi lasmi, 
s traki pisanega pripasa. Cvetni 
teden je sejala resedo — on je šel 
mimo. — Njen bratec, ki je hodil 
k njemu v šolo. je skakljal okrog 
nje. Tedaj j o j e pozdravil O-
suplo, skoro plašno je odzdravila. 

Po gajih se je skrival biser — 
cvet šmarniea. otožna je rasla pod 
grmom vijolica, vprašaje je zrla 
ob potoku spominčica. Mlademu u-
čitelju so nanašali otroci, pošiljala 
dekleta cele naročaje pomladnega 
krasa. In šmarniea in vijolica in 
ljubka spominčica — to je bila o-
na. samo ona Kaj bi dehteči 
kras v njegovi pusti sobi? Sestri 
je pošiljal cvetlice — sestrice. 

Fantič, njen bratec, je obolel. 
Dobri učitelj j e obiskal pridnega 
učenca. Zarja je žarela na njenih! 
in njegovih licih, ko sta govorila. I 
Rekla mu je, da je učiteljev po-1 
klic idealen, vzvišen. Zakroliotal 
se j e : 

' ' K vragu ideanost, ko je naša 
plača tako nesramno realna! Če 
sem imel kdaj kake ideale, sem jih 
izgubil, ko sem potegnil plačo pr-
vi mesec Kakor sem obračal 
tistih par kronic — ni šlo in ni 
šlo — in sedaj sem idealno zadol-
žen. ' ' 

Pogledala ga je začudeno. Raz-
očaranje je zasenčilo njen obraz. 
Ha, kaj razume ona od življenja? 
Morda je slišala, da se zvrne včasi 
kak liter, zapoje kaka pesem 
Pa kdor hodi v gostilno na hra-
no, ne more biti abstinent, sicer 

nja, ne ve, da se vrti vse v večnem i POZOR ROJAKI! 
kolobarju pred zlatim teletom."" | p r e d n o se naselite kam v gozd 

In Nežika ga je pričakovala na na larme, vam jaz vaš rojak sve-
vratih in mu je stregla pri kosilu, tujem, da si ogledate lepe, že ob-
(Jovorila mu je o svoji bali iti do- delane farme tukaj v državi New 
t i : ' 4Denar na roko. platno veze- York. Dobra rodovitna zemlja z 
no, čipke štiri prste široke." gospodarskim poslopjem, živino 

" I n pridno gospodinjo" , je do- iu orodjem, k jer raste vse in se 
stavljala mati. "Pazite , kadar se sploh vse lahko proda. Mesta, tr-
ženite, gospod učitelj. Takrat si železnice, šole in mlekarne so 
mož postelje dobro ali slabo. Ne blizu. Z eno besedo rečeno: za vse 
mislite, da govorim zase. Moja Ne- je dobra zveza. Tudi sadje tu do-
žika dobi, hvala Bogu, lahko mo- hro rodi in raste tudi hmelj, živi-
ža. Ali vi se mi smilite, če bi zašli noreja in kurjereja daje tu lepe 

Znabiti se je dr. Ogljar zaročil, ™ u odpovedo še hrano. Gostilni-
tisti, ki je meni tako podoben; jaz 
vem, da se nisem. 

Na — kved ? r ! 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
" G L A S N A R O D A " , NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR 
DRŽAVAH. 

čarka, pijavka, bi potegnila najraj 
ši ves učiteljev mesec, in Nežika, 
njena hči, ga je mamila že od za-
četka k sebi, ga svarila pred tisto 
t a m . . . . 
"Poduradnik je njen oče. Dva si-
na se šolata. Upniki si podajajo 
vrata. Dekle je sanjarsko, nespo-
dobno za delo. Ne razume življe-

v tako berač i jo . " 
Pozimi sta ga ustavljali mati in 

hči. Zdaj cvete reseda, dehti ja-
smin. Zlata je po pol ju in gorah 
— pristnega solnčnega zlata. Srcu 
ni mari mrzlih računov, zdaj vla-
da poezija in ljubezen. 

Plela je resedo in se ozirala. Pro-
sil je za šopek. Nerada mu ga je 
dala trpeča roka — oko je vpra-
ševalo. prosi lo . . . . 

To je bilo včerajšnje jutro. Dan 
je hitel v srečnih sanjah mimo nje-
ga. njegovi učenci so bili biseri 
vseh učencev, pozabil j c obleke, 
d o l g o v . . . . 

Pa ko je prišel opoldne h kosi-
lu v gostilno, je kril oblak čelo go-
stilničarke iri Nežika se ni poka-
zala In ko je prišel k večerji, se je 
vsula toča besed iz ust debele ma-
tere: " D a silite sami v svojo po-
gubo! Iz dolga lezele v dolg ! Pa 
zakaj? Ka j je na nj i? Sama bera-
č i ja ! " ' 

" T i i poletja nosi en slamnik, za 
obleko blago po kronici, pa še to na 
u p " , je dostavila Nežika in pogri-
njala mizo. Pogledal je pozorno 
Nežiko. Malo predebela, nekoliko 
prerdeča. precej pegasta je. Plo-
da. gospodska je tista v vrtu. kjer 
cvete reseda, dehti jasmin. Ona je 
kakor cvetica, ki razveseljuje s 
svojo lepoto, Nežika, kakor rast-
lina, ki je kvečjemu koristna. 

" P o šopke hodite k tisti — ali 
njeni šopki ne bodo poplačali va-
ših d o l g o v " , je kričala razgreta 
mati in vrgla pečeno meso iz pon-
ve. Andre j je planil, hotel oditi. 
Pa Nežika je pomirila matei — 
sedli sta k njemu. 

"Pametni bodite, gospod An-
d r e j " , ga je prosila mati. " k a d a r 
se človek poroči, si postelje za živ-
ljenje. Učiteljevi mali plači se pri-
leze ženina dota. S takim pribolj-
škom se že shaja ob strani pridne( 
žene, se spravi otroke v šolo, h 
kruhu. Če se pa preskrbiš pri po-
roki z revščino, j o nosiš vse živ-
l j e n j e . . . . Raztrgani otroci stra-
dajo, ti pritiskaš kljuke, moledu-
ješ za u s t a n o v e . . . . " 

Kar sta govorili mati in lici, je 
bila resnica — kruta resnica. Do-
vol j se je navžil revščine, kaj bi 
se zakopaval še dalje v n j o . . . . 
Njegova mati bo tudi vesela. . . . 

V jezi in žalosti je klical liter 
za litrom na mizo. Govorili so o 
p o r o k i . . . . 

Zato mami danes solnce zastonj 
Andreja na rosno s t e z o . . . . Zato 
je čmerno njegovo lice, ko se kop-
lje vendar zemlja v solnenem zla-
tu — ko cvete reseda in dehti ja-
smin . . . . 

dohodke. Tu je slovenska nasel-
bina že 3 leta. Lahki kupni po-
goji. Za nadaljna pojasnila se 
obrnite na: Michael Kramar, Fly 
Creek, Otsego Co., N. Y . 

(8—7 v čet) 

K j e j e MIHAEL OMKRSO? Do-
ma je iz videmske okolice na 
Štajerskem. V Združenih drža-
vah biva 7 let vsega skupaj, to-
da pred dvemi leti je bil doma 
na obisku. Pred dvema meseci 
je bil v Philadelphiji, Pa., in 
sedaj ne vem. kje se nahaja. 
Zato prosim cenjene rojake, če 
kdo ve, da mi javi, ali na j se 
pa sam oglasi svojemu prijate-
lju. — Joseph Štokič, 2723 E. 
Huntington St.. Philadelphia, 
Pa. (22-24—7) 

V A B I L O 
na j 

DRUŽINSKI VEČER, 
ki ga priredi 

Jugoslov. del. tamburaški zbor 
s sodelovanjem 

slov. pevskega društva " S l a v e c " 
v soboto 24. julija 1915 

v dvorani gg. Mrak & Kucler, 
211 Graham Ave., cor. Stagg St., 

Brooklyn, N. Y . 
Začetek točno ob 8. uri zvečer. 

Vstopnina 10 centov. Tauibura-
nje, petje, prosta zabava. 

Za obilno udeležbo se priporoča 
Pripravni odbor. 

(20-22—7) 

Zopet boljši 

so se odprli za naše rojake, ki so 
si še pravočasno izbrali svojo do-
mačijo v najrodovitnejšem in naj-
krasnejšem kraju države "\Viscon-" 
sin ter se tam že naselili letošnjo 
spomlad. Že sedaj so zadovoljni 
in srečni. — Tudi vsi oni drugi, 
ki jih mika iti na farme, si lahko 
še ustvarijo boljše čase, ako si po-
iščejo izmed dobrega najboljše, t. 
j . da se naselijo v kraju, ki slovi 
po svoji krasoti in rodovitnosti 
zemlje in ki ima tudi vse druge 
ugodnosti za uspešno kmetovanje. 
Blagovolite se o tem prepričati na 
lastne oči ! Rojakom ne moremo 
dovolj toplo priporočati, da si o-
gledajo sedaj, ko vse bujno raste 
in j e najpripravnejši čas za to. —• 
Pišite še nam še danes za nadalj-
na pojasnila in natančnejši popis 
zemlje z zemljevidom, kar vam 
pošljemo brezplačno. 

SLOVENSKA 
NASELBINSKA DRUŽBA, 

/198 — 1st Ave., Milwaukee, Wis. 



GLAS NARODA, 22. JCTiTJA, 1915. 

EF 

jugoslovanska 
e — 

B 
Katol. Jedneta 

B 
Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
• L A V N I U R A D N E Q J 

Predse a mi:: j . 'A. GEJcM, K07 Cherry Way or bol »T, Rrid-
dock Pa. 

Podpredsednik: ALOIS B A L A N T , 112 Sterling B i t -
berton, O. 

Glavni ta jnik : GEO. L. BROZICH, BOX 424, Ely, 1Gum« 
B l a g a j n i k : JOHN GOUŽE, B o x 105, E ly , Minn. 
Zaupnik: LOUIS K A S T E L I C , Box 583, Salida, 

VKHOVNI Z D R A V N I K r 
Dr. M A R T I N J. IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, I1L 

N A D Z O R N I K I : 
KT! ZTJNICH, 421—7th St., Calumet, Mieh. 

PETER ŠPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kana. 
JOHN VOGRICH, 444 6th St., La Sails, HI. 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Avenue, N. E. Cleveland, Ohio. 
JOHN KRŽIŠNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

P O R O T N I H : 
F R A N JUSTIN, 1708 E. 28. St., Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAR, 308—6. St., Rock Springs, W y o , 
G. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOE: 
7 0 I E P H MERTEL, od društva sv. Ciriia in Metoda, Itr . 1, 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od društva sv. Srca Jezusa, f tv . 1, Ely 

Minn. 
JOHN GRAHEK, st.v o d d r u i t v a » l o v e n e « , ItY, 114, E ly , 

Minn. 
Vsi dopisi tikajoči se uradnih zadev kakor tudi denarne poli-

Ijatve naj se posiljajc na glavnega tajnika Jednote, vse pritožbe 
pa na predsednika porotnega porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisme od strani članov se na bode 
•sirelo 

Društveno glasilo: ' ' G L A S N A R O D A " . 

ČLANOM IN ODBORNIKOM KRAJEVNIH DRTJ 
STE V V NAZNANJE! 

Vse proteste, incijative, predloge in sploh vse uradne 
•tvari oziroma dopise, ki se tičejo J. S. K. J. JE POŠI-
LJATI GLAVNEMU TAJNIKU. 

Najprej mora glavni tajnik vse pregledati, ker mi 
brez njegove vednosti ničesar ne natisnemo, kar se tiče 
Jednote, 

Vse, kar bo on odobril, bo v našem listu pravočasno 
priobčeno. 

Uredništvo G. N. 
MESEČNI PREGLED MED DRUŠTVI IN JEDNOTO. 

Za mesec June 1915. 
Dohodki ; Izdatki: 

1. 476.10 — 144.00 144.00 
>) 432.26 — 106.00 106.00 
!J. 216.50 — 52.00 52.00 
4. 13S.6S — 147.00 147.00 
r». 91.16 — 14.00 14.00 
t;. 79.47 — 20 00 20.00 
9. 466.26 — 235.00 235.00 

11. 85.98 — 272.00 272.00 
12. 162.43 — 36.00 36.00 
13. 145.13 — 23.00 23.00 
14. 77>S — 35.00 35.00 
15. 216.12 — 131.00 131.00 
ir>. 189.04 — 308.00 308.00 
17. 86.33 — 103.00 103.00 
18. 507.85 — 135.00 135.00 
VJ. 270.64 — 260.00 260.00 
20. 186.03 500.00 — 9.00 509.00 
21. 233.59 — 21.00 21.00 
22 194.54 
25. 320.08 — 89.00 89.00 
26. 119.10 — 164.65 164.65 
27. 132.OS — 10.00 10.00 
28. 74.29 — 69.00 69.00 
29. IS 1.79 — 18.00 18.00 
30. 449.48 — 157.00 157.00 
31. 263.53 — 95.00 95.00 
32. 194.71 — 59.00 59.00 
33. 233.82 — 23.00 23.00 
35. 151.03 — 30.00 30.00 
36. 313.06 — 240.70 240.70 
37. 616.36 — 237.00 237.00 
38. 125.30 — 50.00 50.00 
39. 203.50 — 170.00 170.00 
40. 223.44 — 36.00 36.00 
4t. 96.09 — 65.00 65.00 
42. 177..">7 — 29.00 29.00 
43. 111.16 
44. 138.18 ' — 29.00 29.00 
45. 175.51 — 28.00 28.00 
47. 177.93 — 84.00 84.00 
49. 140.08 V 50.00 50.00 
50. 77.16 — 14.00 14.00 
51. 95.94 1000.00 — 87.00 1087.00 
52. 192.49 — 67.00 67.00 
53. 223.76 — 34.00 34.00 
54. 137.61 — 10.00 10.00 
55. 109.01 — 171.00 171.00 
57. 93.59 
58. 114.73 
60. 94.40 — 30.00 30.00 
61. 
64. 
66. 

95.99 
33.75 

164.12 
— 

136.30 
42.00 

136.30 
42.00 

68. 170.35 — 20.00 20.00 
69. 97.98 — 24.00 24.00 
70. 38.84 — 8.00 8.00 
VI. 220.40 — 160.00 160.00 
72. 61.80 
75. 141.79 — 42.00 42.00 
76. 64.08 f 
4 4 . 40.00 — 53.00 53.00 
76, 205.54 — 36.00 36.00 

79. 32.62 
1 81. 57.50 — 44.00 44:00 

82. 169.34 — 42.00 42.00 
83. 70.27 
84. 165.28 — 267.00 267.00 

: 85. 158.38 — 86.00 86.00 
I 86. 50.82 
j 87. 51.40 

88. 77.06 
89. 106.74 — 10.00 10.00 
90. 73.21 — 14.00 14.00 
92. 74.65 
94. 256.63 — 495.00 495.00 
99. 131.05 — 84.00 84.00 

100. 55.94 — 12.00 12.00 
101. 56.25 — 20.00 20.00 
103. 139.55 — 227.00 227.00 
104. 52.56 — 88.00 8S.00 
105. 99.69 — 134.00 134.00 
106. 107.45 — 69.00 69.00 
107. 44.06 — 34.00 34.00 
108. 59.53 
109. 38.72 
110. 91.96 
111. 131.72 
112. 36.84 — 42.00 42.00 
114. 221.72 — 13.00 13.00 
116. 81.38 
117. 40.71 
118. 27.S3 — 56.00 56.00 
119. 21.65 
120. 31.63 

Skupaj $14,161.55 $1500.00 Skupaj $6.457.01 $7,957.01 

OPOMBA: Poleg članovega imena navedene številke znači jo : 
Prva leto rojstva, druga certifikatno številko, tretja zavarovano 
svoto, četrta razred. 

GEO. L. BROZICH, glavni tajnik. 

Zgodbe o kovačih, 
Po vaški kroniki spisal I. E. Ru-

bin. 

Nastal je tisti čas prepir po va-
si. velik šum je bil, kakor kadar 
pride v jeseni vihar od severa. 

"»Sam vrag je prinesel tega ko-
vača. tega črnega KraŠevca" , so 
govorili l judje. Ženske so stale na 
pragih in se podpirale v boke ter 
se pogovarjale od hiše do hiše. 

" B o g v e kje se je vzel, niti ci-
ganske sorte ni. Nikjer ga ne ma-
rajo in se je ustavil pri nas. Pre-
dobri smo in zato je tako. K a j je 
treba teh prekueij . . . . In tako po-
hujšanje. . . . " 

Tako so govorile ženske. Nava-
da je, da mnogo govore v takih 
Časih. Zdi se jim, da imajo imenit-
no nalogo, da pazijo na vse, .kar 
se godi v vasi, in da hitro popra-
vijo vse. kar bi bilo napačnega, 
kajti možje ne vidi jo, ka j se godi 
in so popustljivi. Daleč bi prišel 
svet. ko bi vse tako pustili. 

Vzbudil je ta krik vaške očete. 
Bili so po stari navadi modri, pre-
vidni in prevdami in so bili dru 
gih misli. Oni niso imeli nič zoper 
novega kovača, a neprijetno se 
j im je zdelo, da bi bil v vasi pre-
pir. Ko so torej prišli zvečer z de-
la. so se spravili vkup na sredo 
vasi, posedli so s pipami v ustih 
in pomodrovali ter premislili vse. 
Kaj naj bi imeli zoper mladega 
kovača? Sam Bog, da ga je prine-
sel veter, naj bo že odkoderkoli, 
na Selišče; kaj bi bilo sicer? Krat-
kovidne in lahkomiselne so žen-
ske. Pomisli l e : konj ti izgubi pod-
kev, vol ti šepa, moraš h kovaču ; 

drevo se skazi, motika se zlomi, 
rovnica se store, moraš v kovač-
liieo; verige se pretrgajo, kolo iz-
gubi šino, kljuka se polomi pri 
vratih, in spet potrebuješ kovača. 
Ka j moreš brez kovača? Drugo 
popraviš sam, kar je kovaškega 
ne moreš. In zato so bili možje vsf 
ene misli, da je velika sreča, da je 
prišel kovač na Selišče. 

Težave so bile vedno velike s 
kovači. 

Včasih so hodili ciganje in so 
kovali. Ustavili so se zunaj na po-
lju in tam so postavili nakovalo in 
šotore okoli. L jud je so j im prine-
sli, kar so potrebovali. A s cigani 
je bila sitnost. Pokradli so mnogo 
po polju, in delali so slabo. Da-
nes ti je popravil, čez teden se je 
strlo. Ka j je bilo ciganom do te-
ga ; vzeli so denar in šli naprej in 
morda se niso vrnili po več let. In 
drugi, ki so prišli za njimi, so ime-
li zopet dela. Govorili so vedno zo-
per druge, in vsaki so trdili, da 
znajo najbolje. Pa c :ganske babe 
so napolnile vas in beračile, cele 
tolpe otrok se je porazgubilo po 
hišah. In zjutraj ni bilo kokoši, sa-
dja in drugih stvari. Kar so videli, 
so odnesli. Tako je bilo s cigani. 
Udomačili so se včasih, da so eni in 
isti prihajali več let. Morda so bi-
li nekoliko bol j pošteni, a ciganu 
je v krvi, da krade. Ukradli so 
koštruna in ga spekli. Razjezili so 
se vaščani in jih zapodili zgrda. 
Poslej se niso vrnili več in tudi 
drugih ni bilo. Tako so bili težki 
časi, ko ni bilo kovačev. Prišel je 
morda kak kovač skozi vas, usta-
vil se je in popravil na potrebne j 
še pa odšel dalje. Nihče ni hotel 
ostati. In nekoč j e prišel človek, M 

je bil dober, kovač, mlad in lep. 
In začel je kovati. A vaščanke so 
hodile, kakor zmotene. Velik pre-
pir je prišel iz tega, kakor steple 
so se dekleta, ko so prale na bre-
gu in očitale druga drugi, katera 
hodi za kovačem. In ko so se pre-
pirale, so prišle matere in so po-
segle vmes, tako da je bila cela 
vojna. " B o d i m o pametn i ! " so re-
kli možje, " t o so babje reč i . " A 
bili so nekateri med njimi nemo-
ški tako, da so potegnili z babami 
in začel se je pretep. Strašni časi 
so bili, cela vas je živela med se-
boj v sovraštvu. Kovač pa je po-
noči odšel. 

In prišel je drug čez čas in je bil 
pijanec, da ni bilo cele noči miru 
okoli oken. Dolgove je naredil in 
ušel. 

Prišel j e popotnik in je rekel, 
da je kovač. Prinesli so mu dela in 
se je lotil a znal ni ničesar. Zako-
val je konja tako, da ni bil nikdar 
več na nogi zdrav. — Zapodili so 
ga in so bili zopet brez kovača. 

In prišel je drug. Dober človek 
je bil. "Sez idaj te mi kovačnico" , 
je dejal, " i n ostauem pri vas.'"' — 
Razveselili so se vaški možje in 
so videli, da bi bi li morali že zdav-
naj sezidati kovačnico. Sezidali so 
mu j o in tudi nekoliko bajte zra-
ven, da bi mu ne bilo treba spati 
v kovačnici. K o je bila kovačnica 
gotova, je začel delati. Delal je 
pridno in dobro. Vsi so bili zado-
voljni. A kmalu je prišel in pro-
sil : 

"Pustite , da se oženim." 
Pomislili so očetje, pogledali in 

rekli : " Z a k a j ne, vsak pošten člo 
vek se sme ženit i . " Mislili so, da 
bo vzel katero iz vasi, kajti dosti 
j ih j e bilo, ki bi bile rade vzele 
kovača. A on je odšel in se je vr 
nil s tujo mlado ženo. Lepa je bi-
la, da so se vsi začudili in niti žen 
ske se niso upale govoriti zoper 
njo. Pred sedemnajstimi leti je bi-
lo. Dobro se zdelo možem, da se je 
oženil, kajti vedno so bile sitnosti 
z ženskami in z mladimi kovači 
Dober kovač je bil to, čisto se je 
v vasi udomačil. Pa prišla je ne-
sreča. Imel j e šest otrok in umrla 
mu je žena. Postal je pijanec, de-
lal je nerad in delal je dolgove. O-
troci so beračili. Nekoč ponoči j e 
pustil vse in odšel v svet ter pu-
stil vasi šest otrok. Veselili so se 
vaščanje, da ne bodo imeli nikdar 
več sitnosti s kovači, a prišlo je 
tako — in bili so brez kovača in 
šest njegovih otrok so morali re-
diti. Kdo ve, ka j se je zgodilo z 
nj im? Pustili so otroke v bajti ob 
kovačnici, smilil so se j i m : mati 
je umrla, oče je šel po svetu, ka 
kor da ni njih oče. Jezili so se na 
kovača, a mnogi so ga pomilovali 
revež je bil brez žene in rediti ni 
mogel družine, zato j e pil. Otroci 
so posedali okoli prazne kovačni 
ce, po vrsti so bili, vsak nekoliko 
manjši. Zvečer jili je prignala la-
kota, da so prišli gledat na hišne 
prage. Dobra gospodinja j im j e 
dala kruha. Podnevi so jih vašča 
ni včasih vzeli na delo. A delali ni-
so radi. Posedali so okoli kovač-
nice, kot da je tam njih dom. Ka 
menja so nanesli tja in si zidali 
peči. Kovačnica je bila zaprta in 
vaščani so čakali kovača. Tako 
jih je živelo šest brez očeta, brez 
matere; najstarejša je imela šest 
najst let in potem po vrsti- trije 
dečki, tri deklice. Nanesli so v baj 
to, kar so dobili, komaj je bilo 

podobno, da tam stanujejo l ju-
dje. A držali so se tam, kaj misli-
li so, da so v svojem. Kovali so deč-
ki pred kovačnico, kakor so bili 
včasih videli očeta. Velike skrbi 
so prišle takrat nad vaške očete: 
Ka j bo s Kovačevimi, kdo jih bo 
redil? Vsi so se jezili nad kovača 
in so premišljali, kaj in kako bi. 
da bi bilo prav. Ušel je, in brez 
kovača vendar ne morejo izha-
jati. 

In kakor nalašč je prišel takrat 
skozi vas nov mlad kovač. Nič ni 
imel, čevlje čez ramo, palico v ro-
ki, sveženj na lirbtu, to je bilo vse. 
Ustavi se j e čez noč in ostal. Za-
dovoljni so bili vsi, vaščani in ko-
vač. Možje si si globoko oddah-
nili. 

4 'Tako. Zda j je zopet vse v re-
du " 

Začel je takoj drugi dan kovati 
v zapuščeni vaški kovačnici in 
prinesli so mu dela, da so obdali 
celo kovačnico s starim razbitim 
orodjem. Možje so posedli okoli, 
gledali so Spretnega kovača in se 
pomenili o vsem, kaj in kako je s 
kovači. Tudi o svetu so se pome-
nili. Kovač ni govoril mnogo, sa-
mo koval je pridno, kakor da je 
rojen za kovača. Tako se je zače-
la znova stara liistorija. 

Ni bil vsem povšeči. Govoril ji 
po kraševsko in črno-zagorele pol-
ti j e bil. na Selšču pa so bili sami 
beli Dolenjci. Starim ženskam sr 
zato ni mogel prikupiti, čeprav s< 
vsi trdili, da je vsak kovač tak. 
Možje so ga hvalili, da j e pameten 
človek in izurjen kovač. Delal je 
cel dan brez prestanka, oglašalo 
se je daleč iz vasi razbijanje in 
dim se j e kadil nad kovačnico Tih 
j e bil in miren, kakor da ga ni v 
vasi. 

In prišli so vsi otroci prejšnega 
kovača — Kovačevi — ter se po-
sedli pred kovačnico. kakor so po-
sedali bili prej. Posedli so se ii 
gledali kovača od najstarejše — 
Marja ji je bilo ime — do naj mlaj 
šega. ki mu je bilo šele pet let. Ka 
kor čudež so ga gledali. Niso se 
niti spomnili, da so lačni, da b 
šli prosit kruha. Cel dan so sede 
i in kovač se ni zmenil zanje. — 

Dečki so se upali bliže, celo kla-
livo so si upali prijeti v roke. Bog 

ve česa so se spomnili; kakor \ 
ognju so žarele njih temne oči gle 
lali so kovača in se pri tem zami 

slili daleč, na pota, kjer je hodi 
kovač. 

" K o bi prestal in povedal, kaj 
je srečal po svetu, od koder jt 
p r i š e l . . . . " 

Marja se je bala kovača. Takoj 
prvi dan, ko j e zaslišala, da it 
prišel, se je zjokala. Prišla je zju 
traj pred kovačnico in pobegnila 
Ozrl se je kovač in koval je dalje. 
Prišla je zopet in silila otroke, da 
bi šli domov. Odšla je v bajto oh 
kovačni : vse se je slišalo, kar j< 
delal kovač, bilo je kakor nekdaj. 
A zakaj je tako čudno v srcu, ta-
ko nemirno? Ali samo zato, ker 
spominja na nekdaj ? Ali zato, ker 
je prišel kovač ? 

(Konec prihodnjič. 

Novo bolnico, 
namenjeno samo za vojake, ki ima-
jo nalezljive bolezni, so zgradili 
na Dunaju. Prostora bo za 2500 
oseb. Eno tako bolnico že imajo 
na Dunaju. 

Preskrba mesa v Nemčiji. 
Iz Berlina poroča jo : Neka ber-

linska firma namerava vpeljati 10 
tisoč severnih jelenov iz Norveške 
v Berlin, da jih tamkaj zakolje 
ter tako preskrbi potrebno meso. 

Ranite v grofa Tisze. 
Iz Budimpešte poročajo z dne 

16. t. m. : Stanje brata ministrske-
ga predsednika grofa Tisze, ki je 
bil pred par meseci ranjen v Kar-
patih, se j e poslabšalo. V zadnjem 
času je bolnik večkrat brez zave-
sti in tudi delovanje srca je jako 
neredno. 

Žrtve Švice za varstvo njene nev-
tralnosti. 

Predsednik švicarske zveze je u-
radno pojasnil, da bodo znašali 
stroški za mobilizacijo švicarske 
armade najmanj 400 milijonov 
frankov. Samo varovanje meje po 
vojaštvu velja na mesec 15 mili-
jonov frankov. 

CENIK KNJIG 
katere ima v zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 CORTLANDT ST. N E W YORK, M. Y. 

NAZNANILO. 
Rojakom v državah Illinois in 

"Wisconsin naznanjamo, da jih bo-
de obiskal naš zastopnik 

Mr. F R A N K M E H 
kateri je opravičen pobirati naroč-
nino za list 4'Glas Naroda" in iz 
dajati pravoveljavna potrdila. Ro-
jakom ga toplo priporočamo. 

Upravništvo 'Glas Naroda' , 

M O L I T V E N I H j 
Duhovni bo j t—.60 
Evangeljska zakladnica e—.50 
Gospod usliši mojo molitev 

z posebno velikimi črkami $1.00 
Ključ nebeških vrat :—.50 
Jezus in Marija t— .40 
Marija Varhinja •—.60 
l lari ja Kralj ica t—.60 
Skrbi za dušo —.60 
Vrtec nebeški e—.40 

POUČNE KM 71 I S : 
abecednik slovenski, rman — .28 
vhnov nemško-angleški tol-

mač, vezan »—.§0 
Vnglesko-slovenski in slo-

vensko-angleški slovar t—.40 
Berilo prvo, vezano <—.30 
Berilo drugo, vezano '—.40 
berilo tretje, vezano —.40 
Cerkvena zgodovina —.70 
3obra kuharica, vezano $3.00 
)omači živinozdravnik t—.50 
Evangelij •—.50 
fizika 1. in 2. del .—.45 
litri računar, vezano »—.40 
vtekizem vez. veliki —.40 
vatekizem vez. mali —.15 
«mšcina brez učitelja, 1. 
in 2. del, vezano $1.20 

>bčna zgodovina $4.00 
'esmarica, nagrobniee $1.00 
*oljedelstvo s—.50 
'opolni nauk a čebelar-

stvu, vezan $1.00 
'ostrežba bolnikom —.20 
^adjereja v pogovorih —.25 
tehimpffov nemško-sloven-

ski slovar $1.20 
Jehimpffov slovensko-nem-

iki slovar $1.20 
Slovenski pravnik $2.00 
slovenska Slovnica, vez. $1.25 1 

»lovenska pesmarica 1. In 
2. zvezek po <—.$0 

Slovensko- angleška slovni-
ca, vez. $1.00 

4pisovnik ljubavnih pisem —.40 
Spretna kuharica, brošir. •—.80 
frtns uš in trtoreja •—.40 
Tmna živinoreja —.50 
Imni kmetovalec —.50 
^irovnik, narodne pesmi, 1., 

2. in 3. zvezek, vez., po —.50 

SABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

laron Trenk .—.20 
ielgrajski biser —.26 
Beneška vedeževalka —.20 
Bitka pri Visu «—.SO 
Bodi svoje sreče kovač —.30 
io j s prirodo •—.15 
Božični darovi —.15 
Burska vojska — 2 5 
Cerkvica na skali •—.15 
^esar Jožef II. f—.20 
-iganova osveta —.20 
Ciganska sirota, 93 zvezkov $5.00 
Cvetke —.20 
Don Kižot —.20 
Dobrota in hvaležnost p—.60 
Evstahija dobra hči ^-.20 
Pabiola —.35 
George Stephenson, oče že-

leznic i—.20 
Grizelda —.10 
Grof Radecky —.20 
Sedvika, banditova nevesta —.20 
Hlapec J erne j .—.60 
Hubad, pripovedke, 1. in 9. 

zvezek po p—.SO 
Qnstrovani vodnik po Go-

renjskem i—.20 
Izlet v Carigrad "i—.20 
Ivan Resnicoljub »—.26 
[zanami, mala Japonka >—.20 
[zidor, pobožni kmet t—.20 
Jama nad Dobmšo —.20 
Jaromil t—.20 
Jeruzalemski romar —.48 
Kristusovo življenje in smrt 

vezano $3.00 
Krištof Kolumb » J t 
Križana nmiljenost »—AM 
Kaj se je Makaru sanjalo f — 
Lažnjivi Kljuke« >—J2& 
Leban, 100 beril — 
Maksimilijan L >—.8f 
Marija, hči polkova —J2Q 
Mati, socijalen roman. $1.00 
Malomestne tradicije «—.211 
Miklova Zala —.35 
Mirko PoštenjakoviS •—JŽ# 
Na divjem zapadu, ves. —.M 
Na indijskih otoMk i—.86 

Najdenček — J i 
Na jutrovem .99 
Na krivih potih —.30 
Na različnih potih ,—.2$ 
Narodne pripovesti, L , I , 

in 3. zvezek po »—Jg 
Naseljenci —JM 
Na valovih južnega morja »—.18 
Nezgodan a Palavann —.2© 
Nikolaj Zrinski tr-3M 
O jetiki t—.18 
Odkritje Amerike, ves. —.8« 
Prihajač ,—.99 
Pregovori, prilike, reki i—.29 
Pri Vrb če vem Grogi —.29 
Prst božji _ _ J f 
Randevouz f—Jll 
Revolucija na Portugalskem — M 
Senila . l i 
Simon Gregorčiča poezije •—.43 
Stanley v Afriki JMI 
Sherlock Holmes, 

3., 4., 5. in 6. zvezek *po — M 
Sveta noč .— 
Srečolovec «—.SB 
Strah na Sokolskem gradu, 

100 zvezkov $5 M 
Strelec —.29 
Sanjska knjiga, velika .99 
Štiri povesti i—.M 
Tegetthof ^ - .2« 
Turki pred Dunajem — 
Vojna na Balkanu, 13 zvez. $1.88 
Zlate jagode, vez. —.99 
Življenjepis Simon Gregor-

čiča — M 
Življenja trnjeva pot — 
Znamenje štirih .—.38 
Za kruhom .—.Kf 
življenja na avstr. dveru ali 

Imrt cesarjeviča Rudolfa —.TI 

8PILMANOVE POVESTI? 
1. zv. Ljubite &voje sovraž-
nike 

2. zv. Maron, krščanski 
deček »—£f 

4. zv. Praški judek — J 9 
6. zv. Arumngan, sin indij-

skega kneza ,—.29 
7. zv. Sultanovi sužnji —.21 
8. zv. Tri indijanske pove-

sti t~.99 
9. zv. Kraljičin nečak —.3® 

•.O. zv. Zvesti sin *—.99 
11. zv. Rdeča in bela vrt-

nica — J B 
12. zv. Korejska brata •— 
13. zv. B o j in zmaga »—JI 
14. zv. Prisega huronskega 

glavarja ;—.$0 
15. zv. Angel j sužnjev ;— 
L6. zv. Zlatokopi — . M 
18. zv. Preganjanje indijan-

skih misijonarjev i — M 
19. zv. Mlada mornarja t—.28 

T A L I J A i i 
Zbirka gledaliških tg«r. 

3rat sokol t— 
Cigani —.4« 
Dobro došli 
Pri puščavnik« •—JE8 
Putifarka t—M 
Raztresene a ,—.3f 
Starinarica —JKJ 
Županova Micka «—Ji 
Idealna Tašča —.20 

RAZGLEDNICE: 
Nfcw/orake, s cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po —.OS 
ducat po —Jgf 

Z slikami mesta New Yorka 
po — J g 

Album mest New Yorka s 
krasnimi slikami, mali —.58 
veliki (—.71 

r E M L j E V T D I : 
Avstro-Ogrske mali, —.18 
Združenih držav, mali —.15 

veliki —.25 
Balkanskih držav —.18 
Evrope, vezan —.515 
Vojna stenska mapa $1.50 
Zemljevidi : New York, Co-

lorado, Illinois, Kansas, 
Montana. Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin, Wyoming in West 
Virginia in vseh drugih 
držav po —.28 

Opomba: Naročilom je prilož iti denarno vrednost, bodisi r go-
tovini, poštni nakaznici, ali poštn ih znamkah. Poštnina je pri vsak 

to yzMff lWtf , ^ _ _ _ _ _ . . 



I Z V B S E Y A L N I O D B O B ; 

Sakier, predsednik, 82 Gortlandt St, New lork. N. X. 

Tajniki l 

Edward Kallsta, 9119 St. Glair Ave., Cleveland, Ohio. 
Rudolf Troht, 303 W . Central Park, New York, N. X. 

Jfha Jacer, blagajnik. 6241 Upton Ave. So., Minneapolis, Minn. 

TVnar, kolikor pa podruinica sama ne potrebuje, naj blagovolijo poslati 
pijivin'Oiu tajniku. Vsaka vplačana svota bode potrjena po tajniku in raz-
(r ii. iia ihj slovenskih listih. Istočasno naj tudi obvesti gl. blagajnika, kotite 
denarja so poslali. 

Pozor I — Tajniki in blagajniki podružnic Slov. Lige! 
Tem potom so prošeni vsi tajniki podružnic SI. Lige, 

ča nemudoma pošljejo na glavnega tajnika sledeča po-
ročila: število članov, ime in naslov predsednika, tajnika 
in blagajnika, kraj podružnice ter dan ustanovitve. 

Blagajnike podružnic pa prosim, da o poslanem de-
narju na glavnega blagajnika napravijo dva poročila in 
pošljejo enega na glavnega blagajnika, enega pa na glav. 
tajnika, da tem potom laliko vedno izkažemo natančen 
račun in stanje Slov. Lige. 

Za vsa nadaljna pojasnila tičoča se Slov. Lige, naj se 
eenj. rojaki obrnejo na glav. tajnika Slov. Lige. 

EDWARD KALISH, glavni tajnik. 
6119 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

Vse iztise Pravil Slovenske Lige smo poslali glavnemu tajniku 
Slovenske Lige, Mr. Edvardu Kališu, 6119 St. Clair Ave., Cleveland, 
O. — Oni, ki nimajo Pravil, naj se obrnejo naravnost nanj. — Vse po-
trebne informacije daje glavni tajnik. 

Uredništvo G N. 

NOVICE IZ STARE DOMOVINE. 
K R A N J S K O . 

Padel j e v Galiciji Janez Kožar 
iz Slatnika pri Ribnici. Njegov 
stotnik j«- v pismu do žalujočih 
starisev pohvalil njegovo hra-
brost, za katero je bil predlagan 
v odlikovanje. 

Padel je Andrej Ivovačič iz Vi-
ne vasi ,št. 2, črnovojnik 27 . peS-
polka. Smrt ga je dohitela v Ga-
lieiji. 

Prvi slučaj smrti vojaka se je 
primeri! v Novem mestu dne 12. 
junija. Med transportom j e nam-
reč zbolel pešec domobr. pešpolka 
št. :{7, l. maršstotnija, Vladimir 
nepivič , rojen 1. 1895 v Lustiei 
pri Kotoru v Dalmaciji. Na novo-
meškem kolodvoru je opešal radi 
vnetja pljuč in je bil prenesen v 
rezervno bolnišnico Rdečega kri-
/.a. kjer je bolezni podlegel. Dne 
11. junija popoldne se mu je pri-
redil veličasten pogreb, ki era je 
vodil prošt dr. Elbert. Obilna j e 
bila udeležba vojaštva kakor tudi 
1111 • š r* a j i s t v a. S cvetlicami ozalša-
liii krsto so nosili slovenski pro-
stovoljni strelci. Pred in za krsto 
sla bila oddelka vojaštva, na čelu 
jim ves častniški zbor. Udeležil 
se je ves damski zbor podružnice 
Rdečega križa, na čelu predsed-
nica gospa pl. Garzarolli. Gospo-
dične so nosile cvetlični venec s 
trakovi. Z;i ki-sto j e bilo več za-
stopnikov uradov od okrajnega 
glavarstva, okrožnega sodišča, o-
rožništva in mestnega županstva, 
liegovič so je udeležil vojne na 
južnem bojišču in zdaj je bil na 
potu, da brani tudi našo ožjo do-
movino. a medtem ga j e dohitela 
smrt. 

V ruskem ujetništvu je visoko-
šolec Zalokar, rodom iz Metlike. 
Ranjen je bil na levi roki. katero 
•so mu zdaj v Rusiji morali ampu-
tirati. — Od przeinvslske posadke 
je v ruskem ujetništvu vojak J?i-
tiez Zloga r, posestnik iz Bušinje 
vasi št. Hf). občina Suhor. 

V uradnih izkazih izgub so ime-
novani dolenjski vojaki 17. peš-
polka kot u jet i : Blatnik Ivan, 11. 
stolu. Zagradee; < 'ernič Ivan, 2. 
maršst.. Metlika; Cimermančič 
Josip, 7. stotn., Zagradee; Judež 
Fran, 2. stotn., Šmrhel-Stopiče; 
Lindič Anton, 8. stotn.. Št. Janž ; 
Nagu Jožef, 4. stotn., Banjaioka: 
Nograšek Jožef, :}. nadom. stotn., 
Zg. Krka, ranjen; Pavlin Ivan, 
10. stotn.. Brusnice; Penič Pran, 
.1. stotn., od Krškega; Peruei Vla-
dimir, 1. stotn., Tomišel j ; Petan 
»Jožef. 10. stotn., Šmihel-Stopiče; 
»vpehar Mihael, 4. stotn., od Or-
nomlja ; Kporar Silvester, 2. nad. 
stotn.. Št. Peter; Šprajcar Fran, 
2. stotn.. Velike Lašče; Steklasa 
Adolf , 4. stotn., St. Rupert ; Te-
kavec Fran, 2. maršstotn., K r k a ; 
Sušteršic" Fran, 4. stotn., Skoei-
j a n ; Žurman Fran, 4. maršstotn., 
Šmihel-Stopiče; Andolšek Fran, 
3. maršstotn., Kompolje, ni mr-
tev, ainpak u je t ; Debevc Josip. 1. 
nad. stotn., Tr/.išee, ni mrtev, am-
pak ujet. Vsi se nahajajo v rn-

n ujetuiStvu. 
izglas1 Y^ky. odloka deželne-

ga predsedstva v Ljubljani z dne 
i:<. junija se naznanja, da so s 
Primorskega na Kranjsko došli 
državni uradniki in državni uslu-
žbenci begunci, kateri niso bili na 
Primorskem pri zadnjem prebira-
nju. dolžni na Kranjskem priti k 
pregledovanju oziroma naknad-
nemu pregledovanju. 

Pisma se mera j o oddajati od-
prta, Od 14. juni ja naprej se mo-
rajo v okraju novomeškega pošt-
nega ravnateljstva oddati vsa za-
sebna pisma odprta. 

Ker primanjkuje drobiža, se 
morajo odslej pri blagajnah na 
žel -žilicah plačevati vozni listki 
z že naštetim denar jem; blagaj-
niki zato niso dolžni menjavati. 

Strašno neurje j e obiskalo No-
vo mesto dne 14. juni ja okoli 5. 
ure popoldne. Kakor da bi se bil 
oblak utrgal je lilo z neba; po ce-
stah je kar siroma tekla voda. To 
neurje j e trajalo skoro nepretr-
goma okoli poldrugo uro. Ljudem 
je kar srce trepetalo, ko so videli 
nad seboj grozeče črne oblake. 
Dobro še, da ni bilo ledenega zr-
nja ; sicer j e vmes par zrnc padlo, 
a škode ni napravilo. Drugi dan 
j e bila povsod zemlja zbita in de-
loma j e vsled nevihte polegla 
strn. Ob tem neurju j e strela uda-
rila, v hlev Matije Bučarja, po-
sestnika na Drski. Cela družina 
j e bila ravno zbrana v hiši in 
skupno molila, da bi Bog odvrnil 
vremenske nesrečo, in niti zapa-
zila ni, da je tako blizu treščilo. 
Šele trgovec Nachtigal na Drski, 
ki je prvi zapazil rdečega peteli-
na na strehi, j e opozoril Bučarje-
ve na ogenj. K sreči so še pravo-
časno izgnali vso živino iz hleva, 
da ni zgorela. Naenkrat j e bilo 
polno sosedov, ki so v najhujšem 
ognju pomagali gasiti. Kmalu je 
prihitela na pomoč tudi kandij-
ska požarna bramba in konečno 
tudi vojaštvo. Hlev j e sicer zgo-
rel. a doseglo se j e vsaj toliko, 
da se požar ni razširil na sosedna 
poslopja. K temu je pripomogla 
tudi veliko nevihta sama, ker je 
gost dež deloma sam gasil, delo-
ma sosedne strehe zmočil, da se 
jih iskre niso prijele. Poslopje je 
bilo zavarovano. 

Radi hudodelstva pohištva j e 
obsojen strugarski pomočnik Ja-
nez Arko iz Sodražice na dve leti 
težke ječe z enim postom vsakega 
četrt leta. 

Šclsko lete na gimnaziji v No-
vem mestu. Šola se j e končala 13. 
junija s službo božjo. Klasificira-
nih j e bilo 2-39 učencev, z odliko 
jih j e naredilo 27 učencev in dve 
privatistki, 181 jih je zdelalo, 6 
je splošno sposobnih, 18 jih j e 
padlo, 5 jih ima ponavljalni izpit. 

Mene pol na živino? Kakor po-
roča ljubljanski " S l o v e n e c " , ne-
uradno poklicani krogi resno mi-
slijo n H to, da se vpelje monopol 
na živino, da se napravi jez ne-
vzdržljivi draginji živine in me-
sa. Rešitev tega vprašanja pa ne 
zahteva samo globokega prouča-
vanja, ampak tudi enake odredbe 
m .OgrsMUh ,. .„ 

Žetveni dopusti za vojake. V 
kolikor dopuščajo vojaške razme-
re, se bodo samostojnim kmeto-
valcem, oziroma njihovem družin-
skim članom in kmečkim delav-
cem dovolili dopusti za oskrbo 
žetvenih del v isti izmeri kakor 
za pomladna dela. V posebno ozi-
ra vrednih slučajih se na uteme-
ljeno prošnjo začasno (največ za 
14 dni) o proste vojaške službe sa-
mostojni kmetovalci, potem posa-
mezni uradniki veleposestva in 
kmečkih zadrug. Prošnje morajo 
vložiti ali dotični vojaki osebno 
pri svojem poveljstvu, ali pa nji-
hovi domači pismeno potom o-
krajne oblasti. Za delavske sku-
pine do 20 mož morajo prositi ta-
ko posamezne občine, kakor tudi 
posamezni posestniki potom poli-
tične oblasti. 

Gospodarske vesti. Deželni od-
bor kranjski j e po posredovanju 
deželnega odbora goriškega dose-
gel. da se dajo goriški kosci in 
žanjice za letošnjo košnjo in že-
tev kranjskim kmetovalcem na 
razpolago, in sicer pod sledečimi 
pogo j i ; Kosci dobe poleg stano-
vanja dnevno mezdo 4 K, če se 
sami prehranijo ; če jih prehrani 
delodajalec, dobe pa le 2 K 50 v 
dnevne mezde. Žanjice, ki se lah-
ko uporabijo tudi za druga, žen-
skam primerna poljska dela, do-
be pri lastni prehrani 2 K 50 v 
na dan; če pa jih prehrani delo-
dajalec, dobe pa le 1 K 50 v na 
dan. Vrhu tega morajo delodajal-
ci v vsakem slučaju prevzeti tudi 
stroške za pot s Štajerskega v 
kraj dela. kakor tudi stroške vr-
nitve glede prevzetih delavskih 
moči. č e se bo zahtevalo zadostno 
število delavskih moči, bo deželni 
odbor priredil posebni železniški 
vlak za prevoz delavcev, da se 
znižajo potni stroški. — Košnja 
se j e povsod pričela. Stiska za de-
lavce je velika iti se povsod čuti 
Kakor si l jud je želijo ugodnega 
vremena, tako si želijo po drugi 
strani, da ostanejo za košnjo saj 
te moči doma. ki j ih imajo sedaj 
in da se vpokličejo na zadnjih 
prebiranjih potrjeni črnovojniki 
šele po končani košnji. V tem 
smislu so se nekatere žetvene ko-
misije obrnile že tudi na okrajna 
glavarstva z vlogami. V novome-
ški okolici pomagajo tudi vojaki 
pri košnji. — Vinogradniška dela 
zaostajajo pri marsikaterem več-
jem posestniku, ker manjka de-
lavnih sil. Tudi kmetijska šola na 
Grmu ne more dobiti za svoje vi-
nograde potrebnih delavcev. 
Manjši posestniki so obdelali svo-
je vinograde. Kdor daje popolno 
hrano in dosti pi jače ter poleg 
tega še dobro plačo, ta si že lah-
ko pomaga s posameznimi močmi, 
drugi pa morajo mirno gledati, 
kako se dela škoda, ker ni mogo-
če trt vezati in okopati kakor bi 
bilo treba. S splošno košnjo trav-
nikov se je pričel za vinograde 
še slabši čas, ker ima vsak doma 
dosti dela. 

Iz Adlešič. Pred kratkim so bile 
priobčene cene nekaterim živilom 
v Beli Kraj ini pred nekaterimi 
leti. Naj navedem tu še nekaj ta-
kih izgledov, ki so zanimivi po-
sebno ob sedanji splošni draginji . 
Mate Kozan iz Tribuč št. 8, ki je 
star čez 80 let, j e kupil pred ka-
kimi 65. leti, to j e okoli leta 1850. 
v Karlovcu svinjo s tremi mladi-
či za 16 K. L. 1876. j e dal tukaj-
šnji mesar za telieo, ki j e tehtala 
čista, to j e brez droba in kože, 1 
cent 40 funtov 16 K. Istega leta 
so kupavali pi-i nas mlade janee 
in kozličke po 5 starih evanciga-
rie, to j e po 1 gld. 66 ki\, a za ko-

(že od njih pa so dobivali po 1 gld. 
70 kr., tako da j im je ostalo vse 
meso zastonj. Naš tukajšnji krč-
mar je dal za prasca, ki j e tehtal 
70 funtov, in sicer čist, 7 g ld ; 
funt ga j e stal torej celih 10 kr. 
Tudi še 1. 1886. in 1887. so se do-
bivala pri nas teleta, seveda mla-
da, po 3—4 tedne stara, po 6 K 
in to od malih krav, to j e buš. — 
Strupena rosa j e napadla zopet 
letos, kakor že nekaj let sem, hra-
stovo drevje, posebno mlade hra-
ste. 

Iz Črnomlja. Na Duliovo smo 
imeli v belokranjski metropoli 
vsakoletno običajno duhovno o-
pravilo v cerkvi sv. Duha. Prijaz-
na cerkvica, ki ima presbiterij iz 
gotske dobe, je bila pred leti že 
v razpadu in jo je mesto kupilo 
od nemškega viteškega reda. Po 
prizadevanju neko jih. bogoljubnih 
meščanov, oziroma črnomeljskih 
župljanov sploh in požrtvovalnih 
duhovnikov domačinov: Schvvei 
gerja, leskovškega dekana, in po-
kojnega Jakoba ŽStarihe, častnega 
kanonika tržaškega, dekana pi-
čanskega in zlatomašnika, ki je 
umrl v pokoju v Črnomlju 1. 1897, 
se je posrečilo razpadajočo se 
cerkev popraviti in prenoviti ter 

ji dati sedanjo okusno lepoto. — 

(Bodi omenjeno, da je bilo iz rod-
bine Stariha-Kolbezen že 11 du-
hovnikov-župnikov, dekanov, pro-
štov, kanonikov iz Črnomlja, ki 
so delovali po Kranjskem, Štajer-
skem in Primorskem. Najslavnej-
ši j e J. Stariha, župnik na Štajer-
skem, ki j e v Babjem klancu po-
tolkel z Ogrskega prodirajoče 
div je K m c e s pomočjo svojih 
župljanov (odtod kletvica; Kruci-
turken) ter dobil častni naslov: 
Vietoriosus, to j e Zmagoslavni. 
Drugega Stariho-dekana v Semi-
ču so Turki živega žgali z razbe-
ljenimi verigami, tretji Stariha je 
bil metliški prošt za časa Franco-
zov v naši deželi itd. Valvazor o-
menja za njegove dobe kot metli-
škega prošta in semiškega župni-
ka zajedno: Janeza Kolbezen 
itd.) — Jakob Stariha, častni ka-
nonik in zlatomašnik, je dal na-
praviti na lastne stroške glavni 
oltar (sv. Duh nad apostoli) za 
1300 gld., ki se prav prilega got-
skemu presbiteriju. Na binkoštne 
praznike j e obilno ljudstvo in Hr-
vati onstran Kolpe trumoma pri-
hajalo na treh mostovih k službi 
božji. — K o se j e vozilo vojaštvo 
po naši belokranjski železnici, j e 
bil kolodvor neprestano napol-
njen z občinstvom in okoličani, ki 
so prinašali in dovažali na vozeh 
kruh, slanino, sirovo maslo, sadje, 
vino in drugo pecivo za mimogre-
doče vojake. Res, zopet j e poka-
zal Belokranjec "Svoje zlato srce 
in priznano gostoljubnost. Saj se 
višji častniki in moštvo ni moglo 
dovol j laskavo izražati o gosto-
ljubni postrežbi črnomeljskih go-
spic in drugih Belokranjcev; ne-
kateri so se naravnost izražali, da 
j im urice v Črnomlju ostanejo 
neizbrisne. — Na Telovo se j e vr-
šila običajna procesija nad vse 
slovesno. Ker vreme ni nagajalo, 
se j e mogla razviti veličastna 
procesija v najlepšem redu z u-
radništvoiu in vojaštvom. Ome-
njeno bodi, da so letos tukaj na-
stanjeni vo jaki nemškega vite-
škega reda deloma korakali pred 
Najsvetejšim, medtem ko je dru-
gi oddelek delal običajni špalir. 
Le škoda, da smo pri tem najbol j 
pogrešali domačo godbo, ki, žal, 
letos ni mogla nastopiti, ker so 
njeni člani pod orožjem. 

ŠTAJERSKO. 
Padel j e na severnem bojišču 

Ivan Polak, sin gostilničarja in 
trgovca s sadjem Janeza Polaka 

Št. IIju v Slov. goricah. 
Slatina za vojake. Deželni od-

Jor j e daroval vojakom na juž-
nem bojišču en vagon steklenic 
rogaške slatine. 

Smrtna kosa. V Celju j e umrla 
lotarjeva vdova Elizabeta To-
plak v starosti 58 let. — V Šošta-
nju je umrla posestnica Jera Hof -
bauer. — V Gradcu j e umrl ge-
neralni major v pokoju vitez Gug-
genberger. 

Utonil j e v Pesnici pri Maribo-
ru sin pasarskega mojstra Trat-
nika iz Maribora. Dečki, ki so se 
ž nj im kopali, so svojega potap-
Ijajočega se tovariša zaman po-
izkušali rešiti. 

Naselila se j e v Mozirju čev-
ljarska zadruga iz Mirna pri Go-
rici. Delavci stanujejo v Vrboveu. 

KOROŠKO. 
Smrtna kesa. V Neunkirehen 

na Nižje-Avstrijskem j e umrla 5). 
junija vdova po gozdarskem nad-
zorniku Josipina "Wiech ro j . Na-
gode v 66. letu svoje starosti. Iz 
Celovca se je izselila pred osmimi 
dnevi, da bi se oddaljila vojnemu 
metetžu. — V Celju je umrl v 71. 
letu svo je starosti zdravnik dr . 
Etiebl. P o rodu j e bil koroški Slo-
venec, doma iz vovberske župnije 
pri Velikoveu. "Grazer Volks-
blat t " poroča, da je bil rajni do-
ber katoličan in Nemec; znano pa 
je, da rajni nikdar ni kazal kake-
ga nasprotstva do slov. naroda. 

Ženske sprevodnice. Pri celov-
ški električni železnici opravl jajo 
od 14. juni ja službo sprevodnikov 
štiri žene, katerih možje, spre-
vodniki pri električni, so bili vpo-
klicani v vojno službo. 

PRIMORSKO. 
Razpust občinskih z as topov. Ce-

sarski namestnik v Trstu j e raz-
pustil občinska zastopa v Kopni 
in Piranu ter izročil vodstvo teh 
občin uradnikom politične obla-
sti. Občinski komisar v Kopru j e 
sedaj Leon vitez pl. Klodič, obč. 
gerent v Piranu pa okrajni komi-
sar Pavel di Gaspero. 

Zbor javne pomoči in njegov 
odbor, ki so ga bili ustanovili za-
stopniki obeh narodnosti v Trstu, 
se je razšel. Njegove funkcije je 
prevzel novoustanovljeni 4'Zbor 
meščanske straže". 

NAZNANILO. 
Rojakom v Lorain, Ohio, in o-

kolici naznanjamo, da jih bo ob-
iskal naš zastopnik 

JOHN KUMŠE, 
ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino za list Glas Naroda. 

S spoštovanjem 
Upravništvo Glas Naroda. 

Slovensko samostojno bolniško podporno društvo 
za Greater New York in okolico. Ink. 

Dr. Richterjev 
PAIN-EXPELLER 
za revmatične boleči-
ne, ok< reloat in negib-
čnost sk'epov in mi-
iic 

Pristni prihaja 
v zavoju, kot je 
naslikan tukaj. 
Odklonite vse za-
voje, ki niso zape-
čateni z Anchor 
varstveno znam-
ko. — 

25 in 50 centov 
v lekarnah ali na-
ravnost od 

F. AD. 
RICHTER 

& C O . 
74-80 Waslinftoa St., 

New York, N. Y. 

Slovenska naselbina. 
V slovenski farmarski na-

selbini v Sheldonu, Rusk 
Co., Wis. je že27 slovenskih 
familij naseljenih. Prostora 
imamo še za 1000. Za natan-
čen popis, mape inMUŠTER 
prsti pišite na: 

A . H . SKUBIC 
Sheldon, Wis. 

Upravni odbor: 
Predsednik : .Tosip Cvetkovich, 32S Bond St., Brooklyn. N. T. 
Podpredsednik: Frank Cerar, L'T Gamma Pl., Glendale, X. Y. 
Tajnik: Vinko Zevnik, lSGtf Cornelia St., Ridgewood, N. Y. 
B'agajnik : Ivan Maček, 2S01 Catalpa Ave., Ridge wood, N. Y. 
Zapisnikar: Ivan Gerjovich, 32S Bond St., Brooklyn, X. Y. 

• i 
Nadzorni odbor: 

Josip Pogachnik, 56 Ten Eyck St., Brooklyn, N. Y. 
John Jurkas, 640 Warren St., Brooklyn, N. Y. 
Anton Cvetkovieh, 440 Union St., Brooklyn, N. Y. 
M a r y Kompare, 32 Stags St., Brooklyn, X. Y. 
Ivanka Šubelj, 59 St. Mark's Place, New York, N. Y. 

Društveni zdravnik: 
Dr. Henry U. Robinson, 69 E. 7th St., New York, N. Y. 

Redne društvene seje se vrše vsako ČETRTO SOBOTO v mesecu v dru-
štveni dvorani " B E E T H O V E X - H A L L " , 210 E. 5th St. blizu 3. Ave. v Xew 
Yorkn. N. Y. in se prično točno ob 8. uri zvečer. 

J datuma izkrcanja ali imena parnika. 
S Obrnite 

L « 

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public) 

v GREATER-NEW YORKU w 

A N T O N B U R G A R \ 
82 CORTLANDT STREET, NEW YORK, N. Y. 

IZDELUJE IN PRESKRBUJE 
vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebne 
nasvete v vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki žele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije glede 

8 
Obrnite se zaupno na njega, kjer boste točno in solidno postreženl. ^ 

Izranredna ponudba za bolne. 

En mesec, — od 1. julija do 1. 
avgusta — hočemo natančno pre-
iskati vaše telo, kemično analizirati 
urin ter inikroskopično preiskati 
kri in izmeček ter izvršiti $10.00 
vredno preiskavo z 

X - Z A R K I 
V S E Z A $ 2 OO. 

Nobenega ugibanja ali pomot 
glede vaše bolezni. X-žarki zrejo 
naravnost skozi vaše telo. To je 
zlata prilika in vsem bolnikom se 
svetuje, naj se je poslužijo, tudi 
ako žive 200 milj od tu. Izplačalo 
se bo priti. 

Pridite takoj. — Odlašanje je ne-
varno. 

Dr. L. E. SIEGELSTEIN, 
308 Permanent Bid*. 746 Euclid Avenue, 

Cleveland, Obi«. 

PHOrifc 240 

Zastopnik 
"GLAS NARODA" 
82 Cortlandt Street, 

New York, N. Y . 

Frank P e t k o v s e k 
Javni Notar (Notary Public) 

718-720 M A R K E T S T R E E T 
W A U K E Q A N , I L , » . 

PRODAJA fina vina, izvrstne •motk«. 
patentirana« zdravil«. 

PRODAJA Tcicf listke vieb prekCMo?-
skih črt. 

POŠILJA denar t it ari kraj imneiljfvo 
in pošteno. 

UPRAVLJA vs« t aotarikl poeel spada-
joča del#. 

H A R M O N I K h 
liMtirfcskfB r.tt* M o i w t e b 

MfKF|)Uc p« KafKfftglll «•»**. A Oki< 
rptukmm ta mmiIJIto. V tsu* 
UffT« TMktc&o »otli«, ker m# U ki« 1* 

tmkaj v Ha poete U •no.aj t 
e n lurtatai toaaa. V poprercK m e t « 
crufsk« kakor vit drer- k u a m t * 
'41 r&iuuB £•!% ktkorlx« V A« a* 
>tOVC feTM «6tlaU>l> «-*»» nJ« 

JOHN W E N 2 E L 
501? «*. aicvrfbtnd. ekld 

1 
1 

r/ 

Imam v zalogi prave importirane 
LUBASOVE 

^ HARMONIKE 
kakor tudi 

K O V Č H K E 
iz Slovenjega Gradca, Štajersko. 

Posredujem tudi pri prodaji in 
nakupu starih že rabljenih harmonik. 

Prodajam tudi orgljice, okarine , dromlje itd. 
A l o i s S k u l j , 

P. O. Box 1402 New York City, N. Y. 

Vredno-stna. ponudba kadilcem 

91 
CIGARETTES 

"Standard Amerike 
HASSAN KUPONOV 

(IZREŽITE TA KUPON) 
ZASTONJ 

ZA VSEBINO OGLASOV NI 
ODGOVORNO NE UPRAVNI-
ŠTVO NE UREDNIŠTVO. 

Ta POSEBNI KUPON ima vrednost dese-
tih (10) HASSAN CIGARETNIH KUPONOV, 

ako se ga predloži z devetdeset (90) ali več rednimi 
HASSAN CIGARETNIMI KUPONI v vsaki naših 
HASSAN PREMIJSKIH POSTAJ ali pri 

THE AMERICAN TOBACCO CO., 
Premium Dept. 490 Broome St., New York, N. Y. 

Ta ponudba ugasne 31. decembra 1915. 

Najboljša kakovost in največja vrednost sta napravila HASSAN ciga 
rete v Ameriki za najbolj razširjene cigarete po 5 centov, z ustnikom. Fini 
okus, mehki vonj in prikupna lahkost teh velikih, ovalnih cigaret dajejo 

popolno žadovoljnost. 
Par vrednostnih predmetov, katere se dobi za HASSAN kupone: 

Kuponov 
Milo za briti 25 
Čopič, Ščetine so vložene v trd gumi 
Britev, najboljfie jeklo 
Jermen, dvojen za brušenje in gl a jen je . 
Elastični pas, ki se R - A - Z - T - E - G - N - E , mera 

od 30 do 44 inčev. Prikladen za vsako telo 
in postavo . Zdravniki g a pr iporoča jo povsod 

Žepni nožič, biserni ročaj, dve klini ter pila za 
nohte . . . . . . . . 

Aparat za rezanje hrane, s štirimi nožmi, ka-
terega je lahko pritrditi Potreben v vsakem 
domu 

50 
50 
50 

100 

125 

Kuponov 
Taffeta, 

2H0 

Ženski ali mežki dežnik, ameriški 
Mission ročnik . . . . 

Kuhinjska oprava — t^ koso 7 z visečim obesa-
lom. Oprava obstoji iz: Priprave za rezanje 
mesa s priveskom za drobnejše sekanje; me-
sarskega neža, Emery bruaa, kuhovnice, lo-
patice, noža za kruh, priorave za odpiranje 
škatelj, velikih vilic, noža za rezanje in žage 

Ura za gospode, pristno temno jeklo . 
U r a za goapode ali gospe, z odprtim kazalom. 

14 karatno zlato, "Waltham kolesje" 

250 

200 
650 

3900 
Pošljite kupone na Premium Department, AMERICAN TOBACCO COMPANY 
Drawer L, 484-490 Broome Street New York City, N. Y. 



SOMAN IZ ČASOV NAPOLEONA L 

Angleški »pisal Robert Buchanan. 
prevel G. P. 

Za Glas Naroda 

67 (Nadaljevanje) 
Njegov glas j e bil tako čuden, da se j e z grozo ozrla vanj. Na-

to ga jti prijela za roko ter proseče vpila: 
0 Rohan, Rohan, nikar ne misli, da nisem vesela! Midva sva 

• i komaj mislila, da s«' bova videla še živa in molila sem zato vsako 
nor kot da je tvoja duša že pri Bogu in sedela sem poleg tvoje raa-
t* rc ter govorila o tebi. ko so vsi drugi mislili, da spim. .Sedaj pa je 
vs.- izpivmenjeno in Cesar je jetnik in srce strica je zlomljeno in mi 
vsi smo tako bedni, bedni, da sem si eelo noč želela smrti! 

Izgubila je popolnoma kontrolo nad seboj in skrivajoča svoje 
lire na njegova prsa, je pričela ihteti. Roban ni kazal nobenega zna-
mka razburjenja ter pustil, da se je polegel prvi viliar bolesti. Ko-
fcieeno pa je rekel z istim čudnim povdarkom : 

Zakaj se jorrš? Mar za to. ker se je vrglo Cesarja s prestola? 
Ona ni odgovorila ter le še nadalje ihtela. Rohan pa se je zopet 

ti a s meh nil kot preje ter rekel: 
— Ko sem izprevidel, da mi Krist ne more pomagati, sem šel 

"k " N a š i G o s p e j s o v ra š t v a " in dolgo časa sem mislil, da me 
tudi on;i neee uslišati. Vendar pa ceni molil in molil in prošnja je 
bila uslišana v enem letu! 

Mjireela se je pomirila ter se prestrašena umaknila, ko je za-
slišala te besede. 

Verni Bog! — je mrmrala. — Kaj govoriš. Roban? 
Roban pa je nadaljeval z bolj pritajenim glasom, kot da govori 

^ le m s seboj : 
Nisem prirakoval tega tako hitro, a vedel sem, da bo prišlo 

]Nf;u i Pipriae mi je povedal to v sanjali. Dolga gonja je bila. a ko 
tierno smo ga vendar ugnali in "Naša Gospa sovraštva"' ga je uni-
čila in j a z . . . . jaz pojdem domov, kajti truden sem, t r u d e n ! . . . . 

— Roban! 
— Da. Marcela! 
— Zakaj govoriš tako? Zakaj si tako čuden? 
Sklonil je glavo ter se mirno ozrl nanjo. 
— Čuden sem? — jo rekel. 

1 ; in jaz se te bojim, ko govoriš na tak način! 
Rohan je potegnil z roko preko eel a ter stisnil obrvi. 

M i s l i m , da imaš prav. Marcela. — je rekel počasi in s čisto 
drugim izrazom. Večkrat sem mislil tudi sam. da nisem popolnoma 
pri pravi pameli. Prenesti sem moral velike napore in predolgo sem 
Srnoral r-akati. Ni torej čuda . da sem izmučen. Ne jezi se name! 
Kmalu bo vse dobro! 

v njegovem glasu je bilo nekaj, kar je Marceli zopet privabilo 
H'ixe v or i. V tem času sta dospela do glavne vaške ulice ter nista 
bila v.-c dale.* od hiše korporala. Roban pa se je komaj zavedal, kje 
pe pravzaprav nahaja, tako pozorno je sledil svojim mislim. 

Bolezen je v hiši! Drugače bi ti rekla, da pojdi noter. Oh 
(Rohan Rohan, stric K\ven je zelo bolan in bojim se. da bi ne umrl. 
}<rce mu je zlomljeno, ker se je vrglo Cesarja s prestola! 

Rohan je odgovoril z votlim glasom: 
Ker se je vrglo Cesarja s prestola? 
Vem. da ne ljubiš Cesarja, ker misliš, da je on povzročil vse 

tvoje. muke. Pa nimaš p r a v ! . . . . On ne more videti vsega in smilil 
hi s.- mu. da ve v s e . . . . Roban, še enkrat! Ne misli, da nisem ve-
sela! Sedaj si varen! 

- Dh, tako pravijo! — je odvrnil Rohan. 
Tvoja mati bo vsa i/, sebe radi veselja! Srečna noč bo to ! 

Z Bogom! Z Bogom ! 
Iztegnila je obe svoji roki ter jih položila v njegovi. On pa j.j 

je potegnil k sebi ter jo poljubil na čelo. 
— Lepša si kot kedaj poprej ! 
Stisnil j o je še tesnejše k sebi, dočim je ona dvignila svoj po-

gled. — 
— Rolian, ali kaj moliš? 
Čudno se je nasmehnil. 
— Včasih. l'a zakaj vprašaš? 

Glas se ji je tresel, ko je odgovorila ter se obenem izvila iz 
njegovega objema: 

Moli za strica Kwena. — da mu dobri Bog vrne zdravje! 
Nato sta se ločila. Marcela je stopila v hišo, dočim je šel Roban 

počasnih korakov proti svojemu domu. 

Enoinpetdeseto poglavje. 

ODMOR. 

Rohan G wen fern je imel prav. Bil je popolnoma varen ter ni 
imel nobenega vzroka za strah. Celo nasprotno se je zgodilo. Zgodo-
vina njegovega odpora, njegove vstrajnosti. ki se je hitro razši-
rila po deželi, in« je pridobila mnogo prijateljev in občudovalcev. 
< 'elo oni. ki so bili najbolj strupeni proti njemu, si niso upali reči 
nobene besede. Župan iz St. Gnrlott, ki je bil eden njegovih naj-
hujših zasledovalcev, ga je javno proglasil za mučenika in izjavil, 
da Je treba nekaj storiti zanj. Kot številni drugi, je tudi ta župan 
izpremenil barvo, kakor hitro je bilo gotovo, da je stvar Napoleo-
na konečno propadla. 

Glede smrti Pipriaca pa se je reklo, da je bil to uboj v samo-
obrambi in da je stari prenapetež zaslužil svojo usodo. 

Tako je Rohan zopet sedel ob svojem ognjišču, prost mož in 
mati je bila vsa iz sebe radi veselja, da se je njeno dete vrnilo. Nje-
ni sreči pa ni bilo usojeno kratko življenje. Kmalu je namreč spo-
znala. da se je Rohan strašno izpremenil. Telo je bilo oslabljeno 
in držal se je sključeno; oči so bile motne in lasje deloma sivi! 
To pa ni bilo še vse. Telesne izpremembe niso bile še tako hude 
kot one. katere je bilo opaziti na njegovi duši. Povsem jasno je 
bilo. da je njegov duh trpel vsled naporov, katere je moral presta-
ti. Podvržen jt1 bi! čudnim napadom, ko ga je popolnoma zapusti-
la pamet ter je govoril kot blaznež. Ko pa je tak napad pojenjal, 
j e bil kot Človek, ki pride iz groba. Ponoči so ga mučile grozne 
sanje in vedno in vedno se je vračal v katedralo in k prizorom ob-
leganja. Nikdar se ni pokazal smeh na njegovem preje tako vese-
lem obrazu. Sedel je in bolehal ter po cele ure zrl v ogenj. 

Tekom dolge zime se je skrival v kočah vasi St. Lok. koje pre-
bivalci so bili morski roparji po poklicu. Kljub temu ga pa nihče 
ni izdal. Tekom tega dolgega časa so bili njegovi možgani izpo-
stavljeni neprestanemu pritisku, kajti vsaki trenutek se je moral 
bati aretacije. Bolj kot vse pomanjkanje in vsi napori pa se je za-
risala v njegovo dušo smrt Pipriaca. Vse drugo bi bil pozabil, 
spomina na smrt starepa vojaka pa se ni mogel otresti. Svet ga je 
lahko opravičil, a on se ni mogel opravičiti pred samim seboj. — 
Strašno je bilo imeti na svojih rokah kri in celo kri prijatelja nje-
govega očeta! Boljše bi bilo. da je umrl! 

Celo breme doživljajev je bilo pretežko za njegov nežni sestav. 
Bil je zasenčen od teme živega in mrtvega sveta in pokoj življenja 
mu je bil zastrupljen za vedno. Duševna groza in telesna bol sta 
pa uničila in neprestano je stal pod upiivom spomina na one stra-
šne noči v duplini. 

Tudi je izprevidel. dasiravno nepopolno, kot v sanjah, da je 
ostala med njim in Marcelo neka senca. Njegova rešitev je bila 

* * 

njena žalost. Njegovo upanje je bil njen strup. Kar je dvignilo 
njega zopet nazaj v luč dneva, je potisnilo njenega strica v temo 
groba. Ko sta se srečala, je bila proti njemu taka kot vedno, — 
plemenita, poštena, zaupna in nežna. Njeni pogledi pa so bili brez 
strasti, njeno vedenje boječe, odklonjevalno. Imel je sicer še vedno 
del njenega srca v svoji oblasti, a senca Napoleona je legla preko 
njene duše. 

V teh dnevih je bila videti Marcela popolnoma zaposlena s 
stricem. Stric je precej dobro okreval ter ležal v postelji le par 
dni. Ko pa je vstal, je bil le še senca prejšnega človeka. Najmanj-
še razburjenje pa je sedaj vrglo na posteljo in domači so mu skrb-
no prikrivali vse novice, ki bi lahko dajale povod za nova razbur-
jenja. Niso mu pa mogli popolnoma zabraniti čitanja časopisov in 
v duhu je sledil Napoleonu na Elbo. videl prihod kralja v Pariz 
in povratek starega režima. Korporalu je bilo treba stopiti le na 
prag in prepričal se je. kako korenito so se izpremenile stvari. — 
Zvonovi v cerkvi so vedno zvonili in vršile so se procesije in slo-
vesne cerimonije. Kralj je bil namreč svet kralj in njegova dru-
žina sveta družina in ni se bilo mogoče dosti zahvaliti Bogu, da 
je bil uzurpator pognan s prestola. 

— Kobilice so zopet preplavile deželo, — je rekel mojster Ar-
foll in korporal. ki je že pričenjal videti v mojstru dobrega člo-
veka. mu je pritrjevalno kimal. 

S "kobilicami"' je mislil potujoči učitelj duhovnike. Dočim je 
bilo v časih Cesarja povsod opaziti vojaške uniforme, je bilo videti 
sedaj su ta n c. Vsa množica duhovnikov, ki je prej pobegnila iz 
Francije, se je vrnila in nastalo je javno vpraša ie, kako vse pre-
živiti. — 

(Nadaljuje se). 

Z A S T O N J 
deset (10) HASSAN kuponov 

(1ZREŽITE T A KUPON) 

Ta POSEBNI KUPON je vreden deset (10) 
HASSAN CIGARETNIH KUPONOV ako s« 

gs. predloži skupno z devetdesetimi (90) ali več red-
nimi HASSAN CIGARETNIMI KUPONI v kaki na 
Bih HASSAN PREMIJSKIH POSTAJ ali pri 

THE AMERICAN TOBACCO CO„ 
Premium Dept. 490 Broome St., New York, Pi. Y. 

(T» ponudba agasne 31. decembra 1915.) 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav, 

v ^ l i l c o s t f c Je> £>rx 2 8 p o I c I H . 
Cena 15 centov. 

Zadej je natančen popis koliko"obsega kaka država, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d. 

V*zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani fZjedi-

njene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemli^vide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rusije, Nemčije, 
Francije, lielgije in Jtalkanskih držav. Vsi so vezani v 
platno in vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite nai 

Slovenic Publishing Company, 
8 2 Cortlandt Street, New York, K. Y . 

Najmodernejša. 
TISKARNA 

"GLAS NARODA'* 
Uvrftoje vsakovrstne tiskovine po nizkih cena^ 

Odo oknsao. Izrrinje prevode v drtfe j o t e . 

U n f j a k o o r g a n i s l r a n o . 

Posebnost m draštrena pravila, oknduca, pamflefi, coniU M , 

V s a n a r o č i l a p o š l j i t e nm% 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

•'jreMgg 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v Michi-

gan u, "Wisconsina in Minnesoti 
sporočamo, da jih bo v kratkem 
obiskal naš potovalni zastopnik, 

Mr. OTO PEZDER, 
ki je pooblaščen pobirati naročni-
no in izdajati tozadevna potrdila. 

Upravništvo "Glas Naroda". 

Prosti nasvet in infor-
macije priseljencem. 

"Thi Bureau of IxdustrlM aa4 
Immigration" ia državo Nen 
York varuje ia pomaga priielj«*-
eem, ki »o bili osleparjeai, oropa-
ni ali a katerimi se je slabo rav 
malo. 

Brezplačno se daje nasvet« pri 
seljencem, kateri so bili oslepar 
je»i od bankirjev, odvetnikov, tr-
govcev % zemljišči, prodajalcem 
parobrodnili listkov, spremljeval-
cev, kažipotov in po»e»tnikov go-
stili. 

Daj* se informaciji v matnrali-
zacljskih zadevah: kako postati 
državljani, kjer se oglasiti za dr-
žavljanske listine. 

Sorodniki naj bi te ie«tali • pri-
seljenci na EUi* Islaads ali pri 
Barge Office. 

DHŽAVNI DELAVKO 
DEPARTMENT 

(Stat« Department of Liabo*jP 
BUREAU OF INDUSTRH1 

AND IMMIGRATION. 
Urad v mestu New Yorku : M 

East 29th St,, odprt vsaki da* o4 
'i. i jutra j do S. popoldne is 
v sr*4o sveža* od H. 4.o l i . »»4. 

POZOR ROJAKI! 
Najto l j u-

• peš no _ ma-
zilo za" žen-
ske in moške 
lapc, kakor tu-
di za moške 
brke in brado. 
Ako se rabi to 
mazilo. zra-
stejo v 6 te-
dnih krasni, 
frosti in dol»ri 
lasje. kakor 
tudi moškim 
krasne brke in 
brada in nebo-
do odpadali in 
ne osiveli. Rcvmatizem. koatibol ali trganje v ro-
kah. nojjfih in križu v 8 dneh popolnoma ozdravim, 
rane, opekline, bule. ture, kraste in ^rinte. potne 
nose, kurje oči, bradovice. ozebline v par dneh 
popolnoma odstranim. Kdor bi moja zdravila brez 
uepeha rabi1., mu jamčim za $5.00. Pišite takoj po 
cenik ia knjižico, pošljem zastonj. 

JAKOB WAHČIČ, 
1092 E. Mth St , Cleveland, Obla. 

ROJAJKI NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA" . NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDB 
DRŽAVAH. 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih držav in pa kotonij-

skih posestev vseh velesil. 
O b s e g a l 1 r a s n i h z e m l j e v i d o v , 

•a EOtih straneh in vn«ka stran je 10-} pri 134 palca velika; 
Cena s&mo 25 centov. 

Manjši vojni atlas 
o b s e g a d e v e t raznih z a m ^ i e v i d o r 

za 8 straneh, vsaka stran S pri 14 palcev. 
Cena s a m o 1 5 centov . 

Vil xemljevidi so narejeni v raznih barvah, da se viak 
lahko spozna. Označena so vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih meBt. Ravno tako je povsod 
tudi označen obieg površine, katero zavzemajo pogamein« 
države. 

Pošljite 25c. ali pa 15c. v znamkah in natsnčen naslov 
ta mi vam takoj odpošljemo zaželjeni atlas, Pri večjem 
odjema damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
8? Cortlandt Street, New York, N. 

<?J Q) ® & NAJBOLJŠA ® ® 9) 9) 

SLOVENSKO-ftNGLESKA SLOVNICA 
Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Cena v platno vezani $1.00. Rojaki • Cleveland, 0. dob«' 
isto v podružnici Fr. Sakser, 1604 St. Gair Ave., N. E. i 

^Francoska p a r o b r o d n a dražba.}] 

Direktna (rta do Havre, Pariza, Švice, tnomosta In l\ub\\m 
F t i & J m 

»AIFKOVERCEL" 
M ire vi!»hm 

"LA MAVCU*" 'LMOSR'HUI 
maM'mlrlakm 

"tAMtAM^S-
ImaHlS&riltku 

"dkago", "U. Tosraia«", "HcehambMa" h "Niagara" 
Gfevna agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK 

corner F*&r! fit., tSktiasrongk Bmiidlsg. 
JPefftel parniki odplajejo veda« ob aradx.b is 9r4ite*lš& itevPeg 

If- W. St 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA "GLAS NARODA", NAJ-
VEČJI IN NAJCENEJŠI DNEVNIK. 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 
Do iobrega sem se prepričal, da dospejo denarne pošiljat ve 

tudi seda.' zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljat ve v sedanjem času 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorodnikom 
in znancem • staro domovino. 

100 K velja sedaj $16.00 s poštnino vred. 

FRANK SAKSER 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 


